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Budapest fejlesztése.
A székesfőváros fejlődését két in

tézmény szolgálja; egyik az autonóm 
községi szervezet, másik a közmunka- 
tanács, mely az állam delegácziója.

Egyik a község jövedelmeivel, 
másik az ország pénzével iparkodik 
Budapestet arra a fokra emelni, hogy 
világmissziójának megfelelhessen.

Ez a két szervezet nincs egymás
sal a legbarátságosabb lábon, a mi 
nem csoda; mert községi szerveze
tünk mind erkölcsileg, mind szelle
mileg sok fogyatékosságot árul e l; 
a közmunkatanács pedig, mint a kor
mány expositurája, hajlandó a hatalmas
kodásra s felbőszül az ellenkezésekre.

Nem egy üdvös alkotás halogatása, 
vagy elkontárkodása leli magyaráza
tát a két coordinált szervezet villon
gásában.

Bármint legyen is, annyi tény, hogy 
1867 óta eléggé bámulatosan hala
dott, növekedett, szépült Budapest; 
de ebben a viszonyoké a fő szerep, 
inig a két irányitó szervezet csak az 
ár sodormányaként libeg előttünk, 
sokszor inkább gátul, mintsem sar
kantyúul.

Különösen a szépészeti tekintetek 
azok, a melyek vajmi idétlennek mu
tatják a magistrátus és a közmunka- 
tanács kísérleteit.

Budapest egész építésén és rende
zésén meglátszik, hogy abban a két 
testületben lehetnek jó számvevők és 
kubikusok, de teljesen hiányzik náluk 
a művészi érzék, a szellem emelke
dettsége.

Siralmasan diibitő látni, hogy ezek 
az urak mennyire nem tudnak gyö
nyörködni a természet szépségeiben. 
Mintha ellenségei lennének a termé
szetnek ; minden tervük, alkotásuk 
arra látszik irányulni, hogy ennek 
szépségeit vagy elcsúfítsák, vagy el
takarják.

És ebből nagy kárunk van úgy 
közegészségileg, mint anyagilag.

Házakat, kőhalmokat könnyű emelni 
bárhol is, főleg, ha oly bőségesen 
van agyag, homok, mész és olcsó 
tót napszámos, mint Budapesten; de 
úgy építeni, hogy minden építmény 
szinte beleolvadjon a természetadta 
keretbe, hogy a táj panorámájának 
pittoreszk és plastikus kiegészítője 
legyen, ehhez több kell téglamesteri 
tudománynál. Ez hiányzik Budapesten.

Nagy bajunkra van ez, mert ha 
érzékkel bíró, hivatott egyének irá
nyították volna a főváros szabályo
zását és építkezését, ma Budapesten 
legalább is 30 százalékkal több volna 
a vagyonos lakosság s az idegen- 
forgalom már közgazdasági tényező 
volna.

Képzeljük el, ha a Dunapart bű
bájos panorámájának mentői nagyobb 
effectusára törekedett volna a szabá
lyozás ; ha Pest utczái úgy torkolná
nak ide, hogy az üde és tiszta folyami 
levegő, melyben összeelegyedik a 
nyugoti hegységek s a délkelet ten
gereinek lehelete, szabadon áromol
hatnék végig a városon, úgy a leg
egészségesebb város volnánk, a hova 
üdülni járnának Európának azok a 
boldog lézengői, a kiknek nincs más

dolguk, gondjuk, mint becses egész
ségük tatarozása.

Ha Buda gyönyörű hegyei meg
közelíthetők volnának, befásitott utak
kal, nyilvános ligetekkel a közönség 
rendelkezésére állanának, úgy hány 
ezer család jönne ide hozzánk nya
ralni, hogy egyidejűleg a nagyvárosi 
élet kellemeit is élvezhessék.

A várban, az oly elragadó kilátás 
a Rózsa- és Szemlő-hegyen, Tábor- 
és Mátyás-hegyeken alig van ut, 
egyáltalán nincs köztér, árnyékos liget, 
a hol a kisétáló leheverhetne; a zug
liget, Istenhegy, Svábhegy stb. pedig 
úgy be van építve, hogy csak veréb
módra lehet ott járkálni a telkeden 
proletároknak.

Ezen még most könnyen segíthetne 
a város, különösen az óbudai hegye
ken potom áron vásárolhatna telke
ket utak és ligetek csinálására s be
fektetett tőkéje busásan kamatoznék 
e városrész föllendült forgalma által.

Utoljára hagytuk, a mi legfőbb, a mi 
fővárosunk kész és semmiféle európai 
város által meg nem szerezhető kincs- 
bányáját képezi, a fürdőket.

A városligeti artézi-kut évtizedek 
óta felhasználatlanul ontja vizét a 
csatornába, pedig ha itt már egy 
minden kényelemmel és fénynyel be
rendezett luxus-fürdő állana kapcso
latban egy hatalmas üvegkerttel a 
délszaki flóra számára, a mely a me
leget ingyen kapná a meleg forrás 
elvezetett vizéből, úgy a városliget 
most már a legemlegetettebb és leg
látogatottabb világfürdők közé tar
toznék.
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Első budapesti mindennemű éló és jegelt halak nagy raktára.
Szállít a legmagasabb királyi udvar, valamint József Ágost föherczeg Ö fensége udvara 
számára. — Budapest szekesfováros összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója.
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A főváros azonban még mindig 
csak a tanulmányozásnál tart, a mint 
rozogán hagyja a Rudasfürdőt s hasz
nálatlanul pocsékolja el a Sárosfürdő 
páratlan gyógyhatású vizét, melynek 
hiányát ezer és ezer szenvedő jaj
gatva emlegeti.

Roppant korlátoltságra s bűnös 
lelkiismeretlenségre vall ez a huza
vona, melyet megint azért tettünk 
szóvá, mert az újságokban azt olvas
suk, hogy az említett három fürdőre 
a tanács újból építési pályázatot 
hirdet.

TuÚja Isten, hányadszor és mióta 
bújik ki a város a pályázat és a ta
nulmányozás ürügye alatt a terv meg
valósításától.

Legyen már elég ebből az abderai 
maskarából. Cselekedjék a város 
gyorsan és ne garasoskodva, mert 
mentői nagyszerűbbek lesznek ezek 
fürdők, annál hasznosabb vállalkozá
soknak bizonyulnak.

Ezt sürgetnünk és kívánnunk ne
künk, vendéglősöknek, különösen ér
dekünkben van; mert ha fürdőink a 
világigények kielégítésére épülnek, 
úgy Budapest idegenforgalma néhány 
év alatt meghatványozódik, a miből 
a mi iparunknak nemcsak haszna, 
de kötelezettségei is származnak.

A haszonra az utóbbi nehéz idők 
után nagy szükségünk van, mig a 
kötelezettségek teljesítéséhez készü
lődnünk kell.

Uj és fokozott igényeket nem lehet 
egy szuszra, Hübele-Balázsként kielé
gíteni ; a főváros tehát határozzon 
mielőbb, hogy a vendéglős-ipar ideje
korán tájékozódhassák, hogy mire 
számíthat, mire kell előkészülnie.

Borvásár Aradon. Hirt adtunk már arról, 
hogy az aradi szőlősgazdák legközelebb 
borvásárt szándékoznak rendezni. Most a 
következő felhívás közlésére kértek fel 
bennünket: Azon hírnév megteremtésében, 
a melyet a magyar borok a filloxera pusz
tításai előtt élveztek, tagadhatatlanul orosz
lánrésze volt az aradi hegyaljának. Bárhol 
fordulunk meg, magyarádi asztali és baka
tor, valamint ménesi vörös borainkat első 
helyen találtuk és ezek kiváló minősége 
joggal nyitotta meg ezen hegyvidéknek a 
világpiaczot. A filloxera pusztításai úgy a 
külföld, mint monarchiánk fogyasztóközön- 
ségét az Arad-Hegyaljától távol tartották, 
azonban az ottani borok jó hirneve a 
fogyasztóközönség emlékezetében még ma 
is mint a tökéletesség fogalma megmaradt. 
Az aradhegyaljai szőlősgazdák a szőlők 
rekonstruálása körül kifejtett gondos figyel
mükért feltétlenül dicséretet érdemelnek, 
mert áldozatot nem kiméivé, elérték azt 
az alig remélt eredményt, hogy boraik 
minősége azok régi jó hírnevének minden
ben megfelelnek. Ezen tényeket beigazolva 
van hivatva az Aradon / .  évi május 27-étől 
29-éig az aradhegyaijai szőlősgazdák által 
a Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesü
letével karöltve rendezendő borvásár, melyen 
a borfogyasztó és kereskedő közönség 
ezen elsőrendű hegyvidék asztali, csemege- 
és asszuborait minden anyagi áldozat nél
kül dús választékban megösmerheti. Mi
után ezen borvásáron még a szakszerű

pinczekezelés minden segédeszköze is be lesz 
mutatva, legmelegebben ajánljuk az érdek
lődő közönségnek, hogy ezen alkalmat 
hasznos és szakszerű ismeretei gyarapítá
sára felhasználja.

Állapítsuk meg a garnirung 
árát.

Az időjárás a gazdasági állapotok felett 
sehol sem zsarnokoskodik oly szertelenül, 
mint nálunk, ebben a tejjel-mézzcl folyó 
Kánaánban. Olyan, mint egy szépséges 
szeszélyes asszony, a ki egyetlen mosolyá
val képes vagy a hetedik menyországba 
ragadni, vagy a poklok legfenckere taszí
tani.

Tavaly egy cseppet sem volt kegyes és 
könyörületes . . . Kopár mezők, kicsercpe- 
sedett kertek, fonnyadt, száradó fürtök 
előre jelezték a nagy drágaságot, a mely 
válságos gazdasági életünkben megrázó 
katasztrófákat fog előidézni.

A természet jövendölése minden vona
lon beteljesedett

Az országos gazdasági pangás mindenütt 
romlást, pusztulást és soha nem látott el
szegényedést szült.

Az iparos és kereskedői világ ringok és 
kartellek védőbástyái mögül védekezik, 
hogy megtámadott és megingott ekszisz- 
tencziáját a körülményekhez képest jól- 
rosszul megvédelmezze.

Az egyetértés és szövetkezés megter
metté számára a várt gyümölcsöt.

Erre a példára és a kor intő szavára 
lapunk hasábjain többször felhívtuk szak
társaink figyelmét.

Nem önző érdek vezetett, hanem a ha
gyományos szeretet és lelkesedés iparunk 
iránt, a melyet legvirágzóbbnak szeretnénk 
látni, daczára a sok indokolhatatlan üldö
zésnek és vexálásnak, a melynek évről- 
évre fokozottabb mértékben van kitéve.

Ha valahol igazolt és jogosult a kartell, 
szakmánknál csakis méltánylásra találhat.

Szakmánk a közegészség, közélelmezés 
és közművelődés egyik igen fontos szerve. 
Helyiségeinkben fogamzottak meg nem 
egyszer korszakalkotó eszmék. Politikai 
és társadalmi reformok itt nyernek alakot, 
itt kristályosodnak ki. Innen indulnak k i 
hóditó útjukra jelenben és múltban.

Egy nagy német bio-fiziologus mon
dotta: Magyarország hamarosan csendes 
provincziává változna, ha a vendéglőket 
bezáratnák, mert ezek sasfészkei a rebellis 
szellemnek.

Büszkén, felemelt fővel mondhatjuk, hogy 
a haladó kor kívánalmainak megfeleltünk 
s e tekintetben minden iparággal győzte
sen állottuk ki a versenyt, jóllehet a 
gazdasági viszonyok bennünket érintenek 
a legjobban és a legsúlyosabban.

Különösen mostanában, a mikor az élelmi 
czikkek ára felszökkent, a fogyasztási adó 
nem csökkent, sőt sok helyen az intéző 

1 körök szeszélyes és botor gazdálkodása
miatt még tetemesen emelkedett is.

Ez az állapot tarthatatlan és tűrhetet
len! Ezt csakis a kartell és szövetkezés 
javíthatja meg.

Még a legbornirtabb is kénytelen be
látni, hogy a nyers termékek jelenlegi 
piaczi ára mellett csakis ex-lexben lehet
séges az exisztálás, a mikor békét hagy
nak a végrehajtók.

A piaczi árak daczára a nagy elszegé
nyedések valóságos vitustánezot járnak.

A husnemü 20 40%, a zöldség 100 
150% rekordot ért el egy év leforgása 
alatt.

Ez érthető egy Port-Arthurban, vagy

bármely az ellenség által körülzárt város
ban, de egy agrikultur államban határo
zottan a gazdasági csőd csalhatatlan elő
jele.

E gyászos állapot teremtő okait nem 
kutatjuk, csak konstatáljuk azt az égető 
szükséget: ideje már, hogy közös érdekeink, 
megóvására gondoljunk és cselekedjünk kö
zös megállapodással.

A közönség minden különös megterhel- 
tetésc nélkül megállapithatnók a garnirung 
árát.

Ez a reform, ha mindenütt egyszerre 
lépne éleibe, semmi különösebb emócziót 
nem keltene.

Ugyanis a garnirung eddig grátis ment. 
A fogyasztó közönség egy része igénybe 
vette, másik, az u. n. tunkáló része nem 
a legjobb szemmel nézte, mint iszsza fel 
előle az imádott szaftot s boszuságában 
annyira elékteleniti, hogy szánalom rá
nézni s másikat is diszgusztál. Teljesen 
elfelejtette, hogy a garnirung nem neki, 
hanem csakis a vendéglősnek van pénzébe, 
a ki régi hagyományos szokás szerint ezzel 
kedveskedett neki.

A mostani drágaság mellett ez a ked
veskedés oly nagy adót ró a vendéglősre, 
a mely abszolúte nincs arányban vagyoni

l állapotával.
Felvetettül^ az eszmét. Életrevalóságáról 

meg vagyunk győződve s hiszszük, hogy 
nyomott anyagi helyzetünkön némit len
dítene.

Tisztelt szaktársaink feladata most már 
a felvetett eszmét megbeszélni, megvitatni, 
a módozatokat egyértelemmel és egyet
értéssel megállapítani s kellő előkészítés 
után életbeléptctni.

Lapunk az eszmecserék számára bár
kinek is rendelkezésére áll.

Gondolkozzunk s gondoskodjunk ma
gunkról, családunkról, mert jóindulattal és 
figyelemmel más úgy sincs irántunk, mint 
az adóprés meg a fináncz.

A korcsmák zárvatartása. A ni. k ir.. bel
ügyminiszter 1904. évi 21,534. sz. alatt oly 
értelmű határozatot hozott, mely szerint, 
tekintettel arra, hogy az italmérési üzle
teknek vasárnap és ünnepnapokon részben 
egész napon át, részben csupán az isten
tiszteletek alatt való zárvatartása iránt né
mely törvényhatóság részéről hozzá, ille
tőleg a képviselőházhoz intézett és innen 
hozzá áttett felterjesztések alkalmából ki
jelenti, hogy az összes ital mérési üzletek
nek vasárnap és ünnepnapokon való köteles 
zárvatartását elrendelcndőnek nem tartja, 
mert a munkásosztály egyedül csak a 
vasár- és ünnepnapokat fordíthatja pihe
nésre és szórakozásra s igy az italmérési 

l üzletnek ép az étkezés ideje alatt való 
zárvatartása magának a fogyasztóközön- 

' ségnek érdekeivel sem lenne összeegyez- 
. tethető. Elrondeli, hogy az állami italmé- 
I rési jövedékről szóló 1899. évi XXXV. 

t.-cz. 37. §. alapján az italmérésnél és el- 
árusitásnál követendő egészségügyi rend
szabályok és az azok áthágására kiszabandó 
büntetések, valamint a rendőri és orvos
rendőri felügyelet gyakorlása tárgyában 
még 1899. évi decz. hó 2-án 78.543. sz. 
alatt kiadott itteni körrendelet 14. §. 3. 
bekezdésében foglalt azon rendőri rendel
kezés, hogy isteni tiszteletek és körmene
tek alkalmából a templomok közelében, 
illetőleg a körmenetek elvonulása helyén 
levő korcsmák és pálinkamérések az isteni 
tiszteletek és körmenetek alatt zárva tar
tandók, a legnagyobb szigorral betartas
sanak, illetve végrehajtassanak.
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Egy fővárosi sörgyár 
panamája.

A leleplezett Haggenmacher.

Fentartással közöljük a „Kurucz 
Újság" május 8-iki számában fenti 
czim alatt közzétett s Haggenmacher 
ellen irányuló alábbi czikket:

„A sörgyártás terén elkövetett nagy
arányú ^visszaélés foglalkoztatja Temesvár 
város főkapitányságát.

Kiderült ugyanis, hogy egy ismert buda
foki sörgyáros avégböl, hogy gyártmányai- i 
nak nagyobb kelendőséget szerezzen, páva- 
tollakkal ékeskedik és más sörgyárimé- 
nyok kiérdemeltjó hírnevét kizsákmányolva, 
igyekszik a közönséget félrevezetni.

Köztudomású, hogy abban a küzdelem
ben, melyet a külföldi áruczikkek behoza
tala ellen iparunk folytat, egyedül a 
sörgyártás terén sikerült eredményeket el
érnünk, amennyiben ezidó'szerint a külföldi 
sör jelentékeny részben ki van szorítva az 
országból.

Ennek a gazdasági téren vívott hazafias 
küzdelemnek érdeme Kőbányának, mint 
elsőrendű sörtermelő helynek nevéhez 
fűződik, mihez képest a kőbányai sörgyárt
mányok a legkelendőbbek és' belértékük- 
nek megfelelőleg, a többi hazai gyárt
mányoknál magasabb áron is értékesít
tetnek.

A kőbányai sörnek ezen a jó hírnevén 
azonban egy idő óta rosszhiszemű üzelmek 
lényeges csorbát ejtettek.

Ifjú Haggenmacher Henrik sörgyáros 
ugyanis az ismert milliomos — az üz
leti reklámszerzésnek igen ügyes módját 
találta fel budafoki sörei számára, mely 
egyszerűen abban áll, hogy budafoki söreit 
kőbányai sörképpen hozza forgalomba.

Az eljárás módja a következő: Ezen 
budafoki sörgyáros czég összes levelein, 
ezégfelirásain ez áll: Ifjú Haggenmacher 
Henrik sörfőzdéje Köbánya-Budafoh. Az 
üzleti plakátok azután kioktatják a fo
gyasztó közönséget, hogy a söreladás és 
elszállítás a közönség tetszése szerint Kő
bányáról vagy Budafokról, mindkét hely
ről „eredeti gyári töltés"-ben történik.

Mi sem természetesebb ezek után, mint 
■iz, hogy mindenki, aki e nyomtatványo
kat olvassa, meg van győződve róla, hogy 
a Haggenmacher-féle sör kőbányai sör és 
hogy ifjú Haggenmacher Henriknek két 
helyen is van, de első sorban Kőbányán 
sörfőzdéje.

A mig e czég nyomtatványokon minde
nütt ezt a kettős jelzést, illetve termelési 
helyet használja, magánál a sör forgalomba 
hozatalánál már megható szerénységet 
tanúsít, mert jól tudva, hogy a nagy- 
közönség inkább kőbányai sört óhajt, mint 
az előtte ismeretlen budafoki sört — a 
palaczkok dugasza már csak ezt a felírást 
szerepelteti: „Haggenmacher Kőbánya."

K/. ipartörvény 58. §-a a közönség meg
tévesztésének megelőzése és a tisztessé
ges verseny kívánalmainak megfelelőleg 
eltiltja és bünteti a hamis jelzések és a 
valóságnak meg nein felelő adatok hasz
nálását, minthogy pedig ifj. Haggenmacher 
Henriknek Kőbányán sörfőzdéje nincs, ha
nem csak Budafokon, kétségtelen, hogy a 
törvényt nem lehet azzal az átlátszó fur- 
nuiggal sem megkerülni, hogy a budafoki 
nf t . Kőbányára szállítják s onnan mint 

kőbányai sört hozzák forgalomba.
De ifjabb Haggenmacher Henrik — a 

mikor kőbányai sört hirdet még azt a

l fáradságot sem veszi magának, hogy : 
tényleg Kőbányára szállíttassa azon söreit. 
melyeket „kőbányai** jelzéssel akar forga
lomba hozni, hordókban lekiildi sörét Buda-

I fokról Temesvárra vagy más elárusító 
helyre, ott lefejti palaczkokba, rányomatja 
az üvegre, hogy „eredeti gyári töltés", 
a dugaszra pedig beégetted azt, hogy 
„Haggenmacher— Kőbánya!** S megvan a 
kőbányaija.

A temesvári keresk. és iparkamara — 
a temesvári főkapitányság megkeresésére, 
miután hatósági bizonyitványnyal igazol
tatott, hogy ifj. Haggenmacher Henriknek 
Kőbányán sörfőzdéje nincsen, a rendelke

zésére bocsátott adatok alapján folyó évi 
márczius havában tartott teljes ülésében 
foglalkozván a felmerült panaszszal, egy
hangúan hozott határozatával élesen=el- 
itéli a panaszlott sörgyáros czég üzelmeit 
és kimondotta, hogy a panaszlottnak az a 
ténye, hogy áruezikkein és egyébb üzleti 
nyomtatványain termelési helyként Kőbá
nyát is szerepelteti, a hamis jelzők hasz
nálatának z/rozZ kihágását képezi, mely is 
az 1884. évi XVII. t.-cz. 58. §-ába ütköz
vén, megfelelő módon büntetendő.

A keresk. és iparkamara határozatának 
indokaiban kiemeli, hogy a panaszlott czég 
jogtalanul veszi igénybe budafoki gyárt
mányai javára a kőbányai elnevezést, 
melynek országos hirü és messze földön 
ismertté vált nagy sörfőzdéi a termelési 
góczpont renoméjával együtt a magyar 
sörnek szerezték meg a számára oly soká 
csaknem teljesen elzárt piaczot.

A temesvári keresk. és iparkamarának 
ez a határozata mindenesetre idején lerán
totta a leplet ifj. Haggenmacher Henrik 
tízeiméiről és nagy szolgálatot tett a hazai 
ipar ügyének akkor, a mikor egyfelől 
kíméletlenül irtja ki belőle a felburjánzott 
gyomot, másfelől pedig figyelmezteti a 
közönséget azokra a hamis adatokra, a 
melyekkel jóhiszeműségét félrevezették és 
kizsákmányolták."

Megdöbbentő volna, ha ez egész 
terjedelmében valóság! A czáfo/atot 
legalább is — várjuk!

A borvizsgálatok és az elöljáróságok. A
mesterséges borok készítésének és forga
lomba hozatalának tilalmazásáról szóló tör
vény végrehajtása tárgyában kiadott ke
reskedelemügyi miniszteri rendelet értel
mében a borvizsgálatokon — az eljárásra 
hivatott hatósági közegeken kívül a 
községi elöljáróság egy tagjának is jelen 
kell lennie. Ennélfogva a kerületi kapitány
ságok a borvizsgálatokhoz a kerületi elöl
járóságokat is meghívják. Az elöljáróságok 
kiküldötteinek azonban ezeknél a vizsgá
latoknál sem tennivalójuk, sem beavatko
zási joguk nincs s igy jelenlétük teljesen 
fölösleges. Ezért a fővárosi kerületi elöl
járók értekezlete előterjesztést tett a ta
nácshoz, annak a kieszközlése végett, hogy 
a kerületi elöljáróságok a borvizsgálatokon 
való képviseltetés alól mentessenek föl.

Az Országos Iparegyesület 
évi jelentése.

Az O rszágos Iparegyesület m ájus 14-én ta r 
to tta meg harm inczkilenczedik rendes közgyű
lését. A közgyűlés elé te rjesz te tt évi je len tést 
m ost kiildötték szét az egyesü let tagjainak.

„A munka rendes folyam atát, úgymond a je 
lentés, bizonyos tekintetben m egakasztották a

politikai esem ények is, m elyek tag jainkat haza. 
fias jogaik te ljesítésére sarkalták . A választások 
idején  i s  az azokat m tg e lfz ő  zajos időszak

ban, ép úgy, m int a választásokat követő sú 
lyos napokban, tevékenységünk n tm  lehetett 
oly intenzív, mint noim ális időkben; hiszen 
m indannyian — akár aktive, akár passzív irány
ban -  részt vettünk  a politikai küzdelemben 
s az ezzel já ró  izgalm as m unkában. M indnyá
junkat igénybe vett a válság fejlem ényei irán t 
való m eleg érdeklődés, m ert hisz ez alkalom
mal oly közgazdasági érdekek is forogtak 
koczkán, m elyek a m agyar ip a r fejlődésével a 
legszorosabb összefüggésben állanak.

M ert a politikai életben a pártok  tusája  vál
tozhat, a választási küzdelem  által elért e red
m ény is m egváltoztathatja a m agyar politika 
irányát. De egy dolog nem változhat: a m agyar 
ipar érdekeinek  érvényesítésére nézve sokszor 
fixirozott álláspontunk. Sőt m inden változás
nál újabban éled és uj tápot nyer az a hitünk 
és m eggyőződésünk, hogy a m agyar ipar vi
tális érdekeinek k ielégítése s idevonatkozó 
javaslataink komoly érvényesítése nélkül egyet
len párt sem  boldogulhat és ezek nélkül senki 
sem  fogja m egtalálni az ország  üdvét és jö 
vendő alapjainak b iztosítását".

De ha a korszakos esem ények  egy-egy pil
lanatra  meg is akasztották a közgazdasági élet 
rendes fejlődését, az a hasznos detailmunka, 
a m elyet az egyesület hat évtized óta, szünte
lenül folytat és egyre fokozni igyekszik, ebben 
az évben sem szünetelt. Hogy milyen sok
oldalú és  intenzív volt ez a m unkálkodás, an
nak jellem zésére csak  egynéhányat em lítünk 
fel azok közül a kérdések  közül, a melyekkel 
az egyesület foglalkozott.

A kiállítási ügyek figyelem m el k isérése min
dig egyik fontos tá rgya volt az egyesület tevé
kenységének. Ehhez képest a je len tés évében 
is rész tv e tt az egyesület m inden fölm erült 
ilyen kérdés tárgyalásában. A technológiai 
iparm uzeum ban rendezett világítási kiállítást 
testü letileg  tanulm ányozta, a nőkonfekezió- 
kiállitást, valamint a hódm ezővásárhelyi és 
soproni kiállításokat dijak kitűzésével és zsűri
tagok kiküldésével tám ogatta ; tanulm ányoz- 
ta tta  a bécsi tanonczk iá llitás t; konkrét javas
latokat te rjesz te tt föl a kereskedelm i m iniszter 
elé a múlt évben rendezett iskolaszerkiállitás 
tanulságainak  értékesítése  d o lg áb an ; foglalko
zott a szakkiállítások rendezésének irányelvei
vel, valamint a vidéki kiállításokon szerzett 
tapasztalatok  és tanulságok hasznosításával. 
Javasla tokat te tt a liégei és miláuói világ
kiállításokon való részvételre  nézve; a st.- 
louisi világkiállítást pedig az egyesü let igaz
gató ja tanulm ányozta, s tanulm ányai ered- 
m ényeképen konkrét javasla toka t te tt a világ
kiállítások jövőjére nézve, a m ely javaslatok 
érvényesítésével az egyesületnek  lesz még al
kalm a foglalkozni. Maga az egyesü le t is ren
dezett egy kisebb szakkiállítást, az órásipari 
szakosztálya által próbaképpen készítte tett, 
száz darab  ingaórához való alkatrészekből, a 
mely kiállítás nagy lépéssel v itte előre a  te r
melő ó rásipar m eghonosításának ügyét.

A betegsegitö pénztárak  reform jának ügyé
vel foglalkozott az az o rszágos kongresszus, 
a m elyet az egyesület illetékes szakosztá lyá
nak kezdem ényezésére ta rto ttak  a kerületi 
betegseg itö  pénztárak.

Az ipari közigazgatásnak  egész sereg  kisebb- 
nagyobb kérdését tá rgyalta  az egyesület, részint 
a kereskedelem ügyi m iniszter kérdéseire  adott
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szakvélem ényeiben, részin t hivatalos lapjában, 
részin t ipartestületi és kézm űipari szakosztá
lyainak ülésein. Ezeknek az üléseknek egyikén  
m erült fel az ipartestü leti jegyzők országos 
szövetségének eszm éje, a melynek érlelődését | 
az egyesület jóindulatúan mozdítja elő. Az ér- | 
dekelt iparosok és ipari szaktestü letek  kérdé
seire  nem kevesebb, mint 910 ipari és segítő  
pénztári ügyben adott az egyesület vélem ényt, 
útbaigazítást.

Szakosztályi egyetem es ülésein foglalkozott 
az egyesület a szövetkeze ti törvény revízióját- , 
rn /é s  a kartelltörvény tervezetével is. A sz trá jk 
kérdést az egyesület állandóan felszínen ta r 
to tta és ezen a té ren  határozott eredm ényeket 
ért el az ism ert m iniszteri rendeletek kiesz
közlése révén. Javasla tokkal fordult az egye
sület a kereskedelm i m iniszterhez az iparfel- 
iigyelet reform ja  ügyében, s ebben az ügyben 
több becses, azóta részben megvalósult, Ígé
retet tartalm azó választ kapott. Egy m agyar  
áruház lé tesítésének eszm éje is foglalkoztatta 
az egyesület iparpárto ló  szakosztályát.

A székesfőváros  fejlődésének ügye, a mely- 
sok vonatkozásban van az ipar kérdéseivel, 
több Ízben foglalkoztatta az egyesületet. F o g 
lalkozott nevezetesen Budapest szabályozó te r
vének jav ításával, a fővárosi nyaraló közönség 
igényeinek kielégítésével, Budapest lakásviszo
nyainak jav ítá sáva l; elhatározta továbbá leg
utóbb, hogy a fővárosi ipar és kereskedelem  
fejlesztése érdekében a tanácshoz több, mint 
két év előtt benyújto tt em lékiratának tá rg y a
lásá t m egsürgeti.

Egyes iparágak érdekeinek előm ozdítása kö 
réből kiem eljük az erősáram ú elektrom os be
rendezésekre vonatkozó biztonsági szabályzat- 
te rvezet kidolgozását (e te rvezet le tt alapja 
annak a szabályzatnak, a m elyet a ke resk e
delmi m iniszter legutóbb elfogadott); az ace- 
tylenipar érdekében  fo ly tato tt intenzív szak
osztályi m unkálkodást, a  szalám iipar érdekei
nek a fővárosnál való felkarolását, az állam 
által egyes iparosoknak adom ányozott gépek
nek itthon való beszerzése érdekében, s a 
m agyar ép ítőanyagoknak a középitkezésnél 
való kötelező használata  érdekében te tt fö lter
jesz téseket, s k ivált az egyesület papirosipari, 
bádogosipari, czukorkagyártási és órásipari 
szakosztályainak ism eretes, sokoldalú és nagy
részt s ikeres akczióit.

Nagyon eleven és sikeres tevékenységet 
folytatott az egyesü let a közszállitási ügyekben, 
a m elyeknek legelső  Ízben való felkarolása 
tudvalevőleg az egyesü let érdem e. Több ízben, 
erélyesen foglalt á llást az egyesület az önálló 
vámterület mellett, a m ire a je len tés azért 
m utat rá  különös határozottsággal, m ert ez 
irányban bizonyos oldalról félreértéseket tá 
m asztottak.

A m unkásügyek  te rén  is az eddigi irányban 
m űködött az egyesület, a mely a m ár em lített 
intézkedéseken kívül ezúttal is több érdem es 
m unkást tün tete tt ki érm ekkel és ösztöndíjak
kal. A jelentés megemlékezik az egyesület 
hivatalos lapjáról, a „Magyar lpar"-ró\ is, a 
mely múlt év végén töltötte be huszonötödik 
évfolyamát. (Szívből üdvözöljük! Szerk.)

Áz egyesület tag jainak  szám a a múlt évben 
102-vel szaporodott. Az egyesületi vagyon az 
év végén 124.096 koronára rúgott, az egyesü 
let által kezelt alapítványok összege körübelül 
70.000 korona.

K'IRSCH JÁNOS sajt-, vaj- és szalámi kereskedő, BUDAPEST, VII. kerület, I 
Király-utcza 53. sz., fió k : Üllöi-ut 57. sz. TELEFON 29 09.

Egy uj vendéglöspár.
— Nagy István és neje. —

Lapunk múlt számában megemlékeztünk 
egy kedves uj szaktársunkról, Nagy Ist
vánról, ak i 13 éven át közkedvelt éttermi 
pinczére volt a hírneves „Hiingáriá“-n&\i 
s most nőül véve egy bájos, szép, ifjú 
úrasszonyt, Beschliessmayer Jankát, a Mária 
Valéria-utcza 17. szám alatti volt Schreiber- 
féle vendéglő tulajdonosai lettek.

Szakiparunk e kedves, uj tagjait ime 
képben is bemutatjuk a vendéglősvilágnak.

Nagy István rendkívül rokonszenves, 
előzékeny modorú és sokoldalulag képzett 
szakember. Oly feleség oldalán, mint a minő 
bájos neje, a ki müveltlelkü s páratlan jó 
gazdasszony, csakhamar elsőrendű szere
pet fog betölteni a hazai vendéglősiparban.

Nagy István zamatos magyarlelkü ember. 
Túl a Dunán, Vasmegyében, Nagy-Csömö- 
tén született 1875 ben, tehát legszebb férfi
korát éli, 30 éves.

Korán érzett erős hajlamot a pinczér- 
pálya iránt. A mint iskoláit szülőhelyén

Gyorsfényképek.

B a lá z s  A n t a l .

A szép „Hűvös völgy“ legrégibb pihenő 
helye Balázs Antal vendéglője.

A legöregebbek is azt mondják, hogy 
már a nagyapjuk idejében is csárda volt 
ott s mindig a Balázs-familia volt ott.

A vendéglő falai között talán Mátyás 
király is megpihent, a mikor vadászni járt 
a hegyek rengetegeiben s talán megillető- 
dötten itt mélázott el, a mikor már üre
sen állt az ősz Peterdi háza.

Szomorún látta ez a csárda a portyázó 
törököt s az enyveskezü, hitszegő németet 
s bár annyi palota porba omlott s Buda 
falai is megvedlettek, ez a kedves tanya 
daczolt vészszel és idővel s miként haj
dan, most is Balázs önti a gyöngyöző bort 
elénk a szomjas kupába. Mellette segéd
kezik derék fia, -a közönség igazi kedvencze.

és Sopronban elvégezte, belépett mint bor- 
fiu Prikler János soproni vendéglős Magyar 
Korona szállodájába. Innen került föl 
1892-ben 17 éves korában Budapestre a 
legelőkelőbb szállodába a „Hungáriába". 
Itt töltött el 1892 május 1-től 1905 május 
1-ig teljes tizenhárom évet hü és kitartó 
szolgálatban. Először borfiu, majd szoba- 
pinczér, éthordó és végül a „Hungaria- 
Klub“ főpinczére lett. A vendégek nagyon 
kedvelték s a „Hungáriának" nélkülözhet- 
len kedves embere lett.

Tizenhárom évi hü szolgálat után hatá
rozta el, hogy önállósítja magát. Jákob 
Ráchelért hét évet szolgált, ő teljes tizen
három évig dolgozott megfeszített mun
kássággal, hogy annak gyümölcséül elnyer
jen egy olyan szép és hü hitvest, a ki ime 
most az ő oldalán megaranyozza élete 
napjait s a ki, mint a Hungária gazdasz- 
szonya szaktéren is valóságos kincs.

Nagy István megérdemelte, hogy olyan 
bájos, kedves, szép feleséget nyerjen. Bol
dogok is lesznek s nekünk nincs mást mit 
kívánnunk, mint hosszu-hosszu életet e 
boldogsághoz.

Minden megváltozott ezen a vidéken, a 
török-irtotta, német-fosztotta magyarság 
helyére svábokat telepitett az osztrák, ám 
ez a ház s a gazdái megmaradtak magyar
nak, a hírmondó magyarság hírmondóiul.

Most már nem ritka benne és körülötte 
a magyar szó s ha Balázs elmereng a 
gyönyörű völgy szépségein, egy-egy fel
csendülő, busongó nóta hallatára örömtől 
repeső szívvel érzi és vallja, hogy „él 
magyar s áll Buda még".

Százados emlékek, az ős természet szűzi 
bájai andalítanak bennünket ezen a helyen, 
mig Balázs Antal magyaros tempója, jó 
ételei és zamatos borai felüditenek, lel
kűnknek szárnyat adnak s kedvvel, re
ménynyel, ujhodott erővel tekintünk a 
jövőbe innen a madárfüttyös erdő árnyéká
ból.

Balázs Antal vendéglője igazán gyöngye 
a „Hűvös völgyinek.

Legjobb ós legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
ez. vendéglős, szállodás ós kávés urak részére.
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C SA R N O K .
Ne mondd . . .

No mondd, hogy átok a szerelem !
Ne mondd, hogy pokol a bús jelen! 
Szived még dobog s szemed ragyog, 
Irigyed lesznek a csillagok.

Tőled tanul dalt a kis madár,
Ha epedve hü párjára vár.
Arczodra néz a szép kikelet 
S virággal hinti a kerteket.

telkedből fényt lop a déli nap, 
Szivedtől az est szép álmot kap.
Oh mért vagy oly szép s angyali jó ? . . .  
Áldjon meg a jó Mindenható!

Vidéki.

Leyden aforizm ái a  táp lá lkozásró l.
Az „Újság" czimü kitünően szerkesztett 

lap Írja a következő jóizü apróságokat:
Ezek az aforizmák a berlini egyetem 

kiváló mesterének, Leyden-wck egy nemrég 
megjelent könyvéből valók, melynek czime 
„Grundzüge dér Ernahrung und Hygiene" 
(Leipzig, G. Thieme kiadása; ára 2 márka).

Ellentétben sok más dietetikai müvei, 
ez a könyv igen érdekesen, mondhatnám 
élvezetesen ismerteti mindazt, a mit ma 
a táplálkozás élettanáról, betegségeiről, 
gyógyításáról tudunk. Nagy előnye, hogy 
inkább a pozitív tények, mint a még vitás 
kérdések tárgyalására fekteti a súlyt és 
hogy nem a diatetikát általában, hanem a 
Leyden dietetikáját, vagyis a félszázados 
gyakorlata közben kikristályosodott elve
ket adja elő. A könyve irálya és tárgya
lási módja oly könnyed, hogy bátran ajánl
hatjuk müveit laikusoknak is, a mint hogy 
részbbn azok számára is Íródott.

Csak azt az egyet vethetjük szemére a 
szerzőknek, hogy egy kissé nagyon is el
néző az alkohollal szemben.

Íme az aforizmák:
*

A gyermek észszerű táplálása veti meg 
a test későbbi fejlődésének alapját.

*
A szakácsmüvészet nem puszta fényűzés, 

szükséges az egészségügyi szempontból 
is; a munkások és szegények konyhájában 
is ineg kell hogy honosodjék, mert a nél
kül élet és egészség nem lehetséges. 
(L'topia!) *

Az Ízléstelenül elkészített ételek egyút
tal nehezen emészthetők is.

*
A szeszes ital némelyek szerint nélkü- 

I zhetetlen, mások szerint veszedelmes

j méreg. Nem tagadható azonban, hogy a 
kedélyt felvillanyozza, az étvágyat fokozza

■ és úgy az emésztést, mint a gyomor moz
gató erejét előmozdítja. Mérsékelt mennyi
ségét tehát habozás nélkül fogyaszthatjuk 
tápszer vagy gyógyszer gyanánt. Alkalmas 
továbbá a szeszes ital arra is, hogy vele 
neurastheniások lelkierejét és életkedvét 
fokozzuk, hirtelen beálló szivgyengeség 
ellen pedig igen hathatós szer s mint 
ilyen, nélkülözhetetlen.

(Leyden álláspontja az alkohollal szem
ben nagyon is optimisztikus. Elfelejti itt 
is hangsúlyozni, hogy a mérsékelt ivó 
milyen könnyen válik alkoholistává és hogy 
az alkohol u n. „erősítő" hatásai jórészt 

' csak látszólagosak, szubjektivek.)

Helyes, ha az orvos az étkezés közben 
való vizivást eltiltja vagy korlátozza. Ellen
ben túlzott dolog a leves eltiltása. Az ét
kezés kezdetén nem. nagy mennyiségben 
fogyasztott leves hasznos, mert előmoz
dítja a gyomor emésztő nedveinek képző
déséi.

Fontos alapelv, hogy az étvágytalanság ' 
nem feltétlen bizonyítéka valamely gyomor- j 
bajnak. Az az állítás is téves, hogy a kel- ; 
letlenül fogyasztott étel árt és nehezen 
emészthető. Az étvágytalanságot és az 
ételtől való undorodást igen sokszor lelki ■ 
folyamatok okozzák, például téves eszmék, 
izgatottság, rossz szokások, fáradtság, ré
gebbi gyomor-romlások emléke, vagy az 
evéstől való félelem.

Fontos dolog az étrend elhízottaknál és 
köszvényeseknél. Mérsékelt életmód, mér
sékelt táplálkozás, a szeszes italok korlá
tozása: ezek az ellenszerei a köszvénynek, 
ezen előkelő, de kellemetlen betegségnek. 

(V ége köv.)|

Fénysugarak.
I r ta : Ébenhö Károly.

Istenben boldogult Frohner János a szó 
legnemesebb értelmében kedves és ma
gasztos kötelességet ruházott a budapesti 
pinczér-egyletre akkor, a midőn 10.000 
koronát alapítványként hagyományozott 
oly rendeltetéssel, hogy annak évi kamatai 
egy józan, bessületes, szorgalmas és ily 
módon érdemes pinezérnek jutalmul és ki
tüntetésül szolgáljon.

Az érzelmek mélységéből felhozott drága 
követ juttatott hozzánk, hogy az idők vég
telenségén keresztül ékességét képezze 
az erény utján haladóknak, a révedezők- 
nek pedig iránytűje legyen az élet vihar
korbácsolta tengerén.

Világos, hogy életének és elhatározásá
nak ama pillanatában a polgári erények 
legszebb vonása uralta lelki világát.

A társadalom nagy összeségében szem

lélhetjük, hogy az emberiség üdvösségére 
milyen végtelen hatással van s mennyire 
nem múlandó, de maradandó fényt árasz
tanak az érzelemvilág ily napsugarai s 
mily nagy e sugaraknak termékenyitő ereje 
az erkölcsi élet talaján.

Ilyen éltető fénysugarak fogják elárasz
tani a budapesti pinczér-egyletet a be
következő napokban azon ünnepély alkal
mával, a midőn két tagja az egyletnek a 
Frohnerféle alapítványból jutalom és ki
tüntetésben részesül.

Jöjjetek össze, tisztelt tagtársak, ezen 
alkalommal minél számosabban, hogy a 
polgári erények ezen ünnepélyre minél 
tökéletesebb legyen s hogy a megbecsülés 
igaz érzelme mindnyájunkat felmelegitsen. 
Olyan ünnep ez, mely magasztos voltánál 
fogva hivatva van megsemmisíteni ama 
téves és hamis fogalmakat, melyek a 
pinezérkart társadalmi szempontból el
homályosítják, illetve méltatlan előítéle
tekbe sodorják.

Társas reggelik.
A  „B u d ap esti S zá llo d áso k , V e n d é g 

lő sö k  és K o rc sm á ro so k  I p a r tá r s u la ta "  
m in d e n  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
t a r t .  A le g k ö z e le b b i re g g e lik e t  a  k ö 
v e tk e z ő  h e ly e k e n  ta r t já k :

Május 19-ikén: Schnell József vendéglőjé
ben VIII., Népszinház-utcza 9.

Május 26-ikán: özv. Schárhánn Jánosné 
vendéglőjében VII., Akáczfa-utcza 12. sz.

Junius 2-ikán: Blaschka István vendéglő
jében VI., Király-utcza 110.

Különfélék.
Esküvő. Harsányi Adolf, a hírneves „New- 

York" kávéház társtulajdonosa e hó 14-én 
vezette oltárhoz özv. dr. Bállá Henrikné, 
született Fischbein Katalin úrasszonyt. Az 
előkelő családi frigykötéshez sok szeren
csét és tartós boldogságot kívánunk !

Jubiláló vendéglős. Egy régi, kedves, derék 
vendéglős-kartársunk üli vendéglősségének 
immár 25-ik fordulóját. Schwetz Mihály, a 

I Zöldfa-.utcza 10. számú vendéglő tulajdo
nosa a szerencsés ember, a kinek Isten 
megengedte érni, hogy immár egy fertály
század óta szolgálja szerencsével és jó 
egészséggel a hazai vendéglősipart. Május 
hó 1-én múlt 25 éve, hogy vendéglőjét 
megnyitotta. Szivünkből kívánjuk, hogy 
hasonló szerencsésen érje meg félszázados 
jubileumát is.

Megnyílt a „Betekints". Van egy régi is
mert jónevü szaktársunk Tánczer József 
vendéglős, a kinek egyszer az az ötlete 
támadt, hogy vendéglőjét a „Nagy szamár" - 
hoz czimezte, bizonyára azzal a czélzattal, 
hogy e réven majd kedvencz kiránduló 
helyévé válik az érettségire készülő ifjú

Fontos

vendéglősöknek! rszürő!
ujbor nljbor, palaczkbor 
és betegbor leggyorsab
ban. legtisztábban szűr
hető a szabadalmazott
„IV1 ALÓ V IC H ” .fé le
borszürővel, mely leg
könnyebben kezelhető.

Kapható minden nagyságban. Á ra  d a ra b o n k é n t 16 k o ro n á tó l fe lje b b . Kimerítő árjegyzék ingyen és bérmentve.

S C H O T T O IA  ERNŐ B U D A P E S T, VI., A ndrássy-ut 2. szám.
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ságnak. Most Tánczer uj vendéglőt nyitott 
meg Budapesten, a X. kerületben, a Ke- 
repesi-uti régi vám mellett, Százados-ut 
4. sz. alatt a Smolling-féle házban. Az uj 
vendéglő „Betekints" nevet visel s ked- 
vencz találkozó helye lesz a veszprémiek
nek. A „Betekints" szép árnyas kerttel és 
tekepályával rendelkezik. Jó konyha, pom
pás italok ki fogják csalni tömegesen a 
kirándulókat.

Mattoni sósfürdöböl. Megemlékeztünk múlt 
számunkban arról, hogy a híres Mattoni 
Erzsébet-sósfiirdő uj vendéglőse Takács 
János derék szaktársunk lett. Kitűnő bo
rait s pompás konyháját melegen ajánljuk 
ismételten is a nagyközönségnek.

Magyar név. Ismét egy dicséretes példá
ját látjuk a magyarosodás nemes, nagy 
ügyének. Ruhig Lajos Sándor volt főpin- 
ezér nevét „ATöröfs“-ra magyarosította. 
A derék, hazafias lelkű Kovács Lajos Sán
dor most a koritniczai fürdő bérlője. Isten 
éltesse a derék hazafit magyar hazája 
javára!

Gyászrovat. Ismét néhány szaktársunk 
elhunytáról veszünk szomorú hirt. Buda
pesten özv. Schodits Adolfné született 
Perger Katalin május hó elsején elhunyt. 
Légrády József pápai vendéglőst Pápán 
szivszélhüdés érte. A boldogult vendéglős 
65 éves volt, nagy részvét mellett temet
ték el. Pikler Ármin, a „Quarnero“ kávé
ház tulajdonosa, 72 éves korában elhalá
lozott. A boldogult orvosegyetemet vég
zett s alelnöke volt a Budapesti Kávés- 
ipartársulatnak is.

Uj vendéglős. A Budapesten Baross-utcza 
74. szám alatt levő vendéglőt eddigi derék 
tulajdonosa, Vaczula János, átadta keze
lésbe Mirk Mátyásnak, mig ő maga vissza
vonul a gondterhes üzleti élettől. Mirk 
Mátyást melegen üdvözöljük s benne na
gyon derék férfiút nyert a vendéglős szak
ipar.

Hírek Nagyváradról. Nagyváradról több 
jelentékeny változás hírét veszszük a ven
déglősipar körében. A „Hegyaljához" czim- 
zett vendéglőt Balogh József vette át 
Kárger Sándor eddigi tulajdonosától. A 
nagyváradi „Bika" vendéglő czimet és 
helyiséget változtatott. Vass István ven
déglőstársunk áthelyezte vendéglőjét a 
Vitéz-utczába s xannak az „Aranyhoráó" 
uj nevet adta. Érdekes újításon ment át 
a keresett „Európa" szálló is, a mennyi
ben tulajdonosa, Fülöp István, ott szép 
kerthelyiséget létesített. Megemlékezünk 
még a „Zöldfa" szállodáról is, melynek 
tulajdonosa, Maresch Károly szaktársunk, 
a ki a szállodát kiváló gonddal vezeti, 
gyönyörű kerthelyiséget tart fönn. Maresch 
áldozatkész gondossággal kezeli a szállo
dát, mely híres kényelméről, tisztaságáról 
és jó konyhájáról.

A Magyar Orsz. Pinczér-Egyesület f. hó
9-én az uj-utezai Orsz. Iparegyesület ter
mében tartotta Ill-ik évi közgyűlését Ól
mosi József elnöklése mellett. A közgyű
lésen a 24 tagú igazgatóság 6 és pedig 
Fritz Ferencz, Sziringer Pál, Morgenstern 
Ákos, Klauber J., Tausig S. és Ólmosi 
Józseffel volt képviselve, mig a tagokból 
130—150-en voltak jelen. A gyűlést Ólmosi 
József megnyitotta s az igazgatóság évi 
jelentését terjesztette be, a mely az idén 
is dcficzittcl végződött. A deficzitet Ólmosi 
elnök a pinezérség indolencziájával okolta 
m e; majd beszámolója során az éttermi 
pinezéreknek indolencziájára czélozva (mi
vel azok tömegesen a budapesti pinezér- 
egylet tagjaivá lettek) azt az indítványt 
tette, hogy a közgyűlés az éttermi ügy
osztály felállítását ejtse el s csupán csak 
a kávéházi osztály iráni, mely megfelelően 
munkál és működik, legyen érdeklődéssel.

Az egylet jelen volt ügyésze azonban ezt, 
mint az alapszabályokkal összeütközőt, el
nöki lapsusnak nevezte s erről elnök s 
jelenvoltakat bővebben felvilágosította. Ez
után Papp Sándornak a rendetlen hely
eszközlésről szóló indítványát elvetették s 
a hivatalos jelöltek választására tértek át. 
Elnöknek Ólmosi Józsefet 125 szavazattal 
választottuk meg. Igazgatósági tagok lettek: 
Almásy Károly, Bocskerék (íéza, Brieher 
János, £7ö József, Ferencz, Fritz
Ferencz, Géczy Kálmán, Oeislinger Endre, 
Herlinger József, Koltay D. József, Kaszás 
E. Lajos, Klauber .József, Kirnbauer Gusz
táv, Láng Emil, Kiegei István, Morgenstern 
Ákos, Prenczberger F., Rigó J., Sziringer 
Pál (háznagy), Stiászny Károly, Schnell 
Gyula, Spesni G., Schöck Frigyes és Tausig 
S. Póttagok: Bodó Adolf, Fulth Lajos, 
Gruber József, Giirsch Gyula, Hébert Mi
hály, Kepes J., Kis H., Knappé János és 
Roóz Márton.

Uj fürdői szálloda. Félix-fürdőn Komzsik
Alajos szaktársunk pompás uj szállodája e 
hó 14-ikén adatott át a közforgalomnak. 
Sok szerencsét a vállalkozáshoz.

Vendéglő átvételek. Kolozsváron az „An
gol királynő" szállodát Manás József meg
vette s azt Wesselényi-szálló czimen dísze
sen berendezve megnyitotta. — Makón az 
erzsébetligeti Vigadót Pesti Lajos szak
társunk vette át. Nagykikindán a városi 
szállodát Klein Ignácz, Nagybecskereken a 
„Korona" szállót Winkler Ottó t. szaktár
saink vették át. Rákosfalván a „Zöldike" 
vendéglőt Szalay Vincze vette át Gödöllő
ről — Budán a városmajorral szemben, a 
Retek-utcza 57. sz. a., a „Trombitáshoz" 
czimzett vendéglőt vette át.
~ Piszkos konkurrenczia. A magyar vendég

lős ipart nemcsak a tulvitt adóterhek, a 
nagy drágaság s az általános üzleti pangás, 
de még a piszkos konkurrenczia is alapo
san rontja. Ugyanis valósággal hemzseg
nek a sokaságtól azok a spekulánsok, a kik 
engedély nélkül italt mérnek. És nincs 
ellene orvosság. Nagy baj ugyanis, hogy 
akárki, ha engedélyért folyamodik, addig 
szabadon mérheti a bort, mig kérvénye 
elintézve nincs. A pénzügyi hatóság pedig 
sokszor hónapokig húzza a döntést a kér
vények fölött. így aztán e szabadalom 
alapján szabadon mérik a bort azok a 
kontárok, a kik csak megrontják a magyar 
vendéglős ipart. Ha végre egyik helyen 
nem kapnak engedélyt, veszik a sátorfáju
kat s vándorolnak másik helyre, újra fo
lyamodnak s igy a' törvényt kijátszva, 
mérik a bort, engedély nélkül, rendszerint 
valamely engedélylyel biró vendéglős ro
vására. Egy ilyen panaszt intézett hozzánk 
legutóbb is egyik vendéglős szaktársunk. 
A Köztemető-ut 12. szám alatt Gissinger 
Vilmos volt szatócs, italmérési engedélyt 
szerzett be s most konkurál a környéki 
vendéglősökkel és ugyanabban a házban 
valami Scháfrán nevű falusi ember nyakra- 
főre méri engedély nélkül a bort, a leg
piszkosabb konkurrencziát teremtve az 
italmérési joggal biró és súlyos adóterhek
kel megrakott környéki vendéglősöknek. A 
vendéglősök hiába fordulnak a pénzügyőri 
hatósághoz és a rendőrséghez, panaszukra 
nem lelnek orvoslást sehol. Bizony jó volna 
ezen a bajon segíteni s a piszkos konkur- 
rencziának véget vetni, a mi könnyű volna, 
ha a pénzügyi hatóságok az egyes folya
modásokat gyorsabban intéznék el.

Látogatás a Dreher-sörgyárban. A múlt 
héten egy debreczeni — előkelő férfiak
ból álló - „sörtársaság" látogatta meg a 
Dréher-féle sörgyárat. Két igen ügyes 
rögtönzést közlünk alább, melyek c láto
gatás alkalmából a lakoma keretében mint 
felköszöntők termettek.

Nedelkovits János, a gyár főtisztviselője, 
igy üdvözölte a debreczenieket:
Dréher-féle sörfőzdének magas a kéménye,
De nem ebben rejlik neki híre és erénye. 
Habzó sörét a ki iszsza, megifjul egyszerre, 
Nem költ soha egy fillért sem patikai szerre.

Eljöttek im a sörivók D ebreczen országból,
Hol a nóta, a muzsika karezos bor mellett szól, 
Megnézi, hogy miből készül, hogy támad a jó sör, 
Melynek habja, pezsgő gyöngye m agas ég  felé tör.

Legyenek hát üdvözölve a kedves vendégek, 
Szü ljön  Isten zsám olyához az üdvözlő ének: 
Korona-sört a pohárba! Segítsd Isten őket, 
Érjenek m eg egészségben száz-száz esztendőket.

Szífroy Gyula ismert nevű poéta, a „sör- 
i társaság kinevezett sörköltője", következő

képpen válaszolt:

Nem vagyunk mi, kérem szépen, notabilitások, 
Csak aféle szerény népség, mint sörben az ászok. 
Látjuk otthon az örökké szomjas Hortobágyot, 
Ez az oka, hogy a szivünk a D réherbe vágyott.

Nem néztünk itt szélkakasra, kém ényre vagy 
habra,

Szivünk, lelkünk vágyakozott sokkal m agasabbra; 
Voltaképpen mit is vágytunk megism erni itt hát? 
Nem egyebet, mint a sörnek terem tési titkát.

Láttuk, mily nagy az ut, melyen a magasba 
mászik,

Az Ú risten árpájától a sörtársaságig,
S minthogy most már testünk, lelkünk minden

jóval bélelt,
Éltessük e jóknak atyját, a „koronás" D réhert!

Ily „korona" kell minékünk, ezt akarja a mi 
n ép ü n k ;

Ez sem adót, sem ujonezot nem szed,
Csakis ez az a „korona",
Melylyel nem lesz, tudom, soha 
Viszályban a nemzet.

Az osztrák és magyar birodalom szesz
fogyasztása. A következő statisztikai ada
tok mutatják, hogy mennyi bort, sört és
szeszt fogyasztanak el egy év alatt fe-
jenként a monarchiának lakosai.

Bor S ör Szesz
L i t e r  e k b e n

Magyarország . . . 15 73 ÍO’O
Alsó-Ausztria . . . 25 114 3’8
Felső-Ausztria . . . — 133 03
Salzburg.................... — 203 Ott
S tá je r ......................... 43 07 0 7
Karinthia.................... 01 64 25
Krajna......................... 29 12 07
Tengerpart . . . . 56 10 0 ‘2
Tirol és Voralberg . 86 44 03
Csehország . . . . 07 144 7-0
Morvaország . . . 8 90 8'0
S z ilé z ia .................... — Ö2 110
G alicz ia .................... — 15 7-5
Bukovina.................... 17 64)
tlalmátország . . . 125 — 0-3
E fönnebbi számokbai nem foglaltatik

benn az almabor, körtebor stb. nem szőlő-
bor. A szesznél pedig nemcsak a ineg- 
ivott, hanem az ipari czélokra felhasznált 
mennyiség is be van számítva.

Szintelenités a vörös bortól. Gyakran elő
fordul, hogy vörösboros hordókba később 

; fehér bort óhajtunk tölteni. Tudvalevő 
I dolog azonban, hogy a hordófa által be- 

szivott szint a rendes hordópáczoló szerek, 
nevezetesen a szóda és mész, csak nagyon 
nehezen tudják eltávolítani. Még ha a két 
szert ismételten tiszta vízzel felváltva alkal
mazzuk is, a betöltött fehér borok később, 
főleg ha sok savat tartalmaznak, ismét 
némi vörös szint húznak ki s ez meg ká
rára van a borok kereskedelmi értékének. 
A festőanyag eltávolítására bevált a követ
kező eljárás : negyed liter nyers sósavat 
tiz liter forró vízzel hígítsunk fel a páczo- 
landó hordó száz liter tartalmára. Ilatszáz
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literes hordó számára tehát hatvan liter 
forró víz és másfél liter nyers sósav kell.
E sósavoldattal hengergessük meg a pá- 
czolandó hordót 15—30 perczig, az erősen 
vörösszinü oldatot aztán folyassuk ki, 
majd öblítsük ki a hordót vízzel s aztán 
a sav teljes eltávolítása czéljából kiforráz
zuk a hordót két kiló forró szódaoldattal 
száz liter vízre. A szódaoldat eltávolítása 
után a hordót egészen megtöltjük hideg 
vízzel és néhány napig állni hagyjuk. Hogy 
a szintelenités elég volt-e, azt könnyű 
megállapítani, ha a hordó belsejéből ki
vágunk egy finom szálkát és megfigyeljük 
a rézsútos metszésű sik színét. Ha még 
vörös festőanyag látszik rajta, a fenti el
járást ismételni kell; rendszerint azonban 
elegendő hatása van már az egyszeri el
járásnak is.

Az amerikai szölövesszök ellen. „Feuille 
Vinicole" czimü lapbau Pineau, médoci 
szőlősgazda, Périer de Larsan, a ki az 
amerikai alany hive és Lucien Dániel, 
rennesi tanár közt élénk vita folyik az 
amerikai alanyról. A rennesi tanár neve
zetesen azt állítja, hogy az amerikai alany 
nem javítja a bordeauxi szőlőt, vagy leg
alább is van „javító" és rosszabbitó" alany. 
Dániel tanár a maga elméletét kifejtette 
„Notes sur la reconstitution du vignoble 
francais pár le graffage" czimü röpirat- 
bau és most az említett tétel alaposságá
nak kipuhatolása végett a bordeauxi bor
vidéken körutat tett, melynek eredményeit 
most teszi közzé a „Revue des hybrides 
producteurs directs" czimü folyóirat. Dániel 
azt tapasztalta, hogy Bellot des Miniéres 
híres szőlőjében (Haut Baillyben) a 100 
150 éves tőkék a szénkénegezés folytán 
igen jól állnak ellent a filloxerának, el- 
annyira, hogy ez most évenkint már nem 
hatszor, hanem csak kétszer rak petéket. 
Vassilére azt állította Dániel urnák, hogy 
az amerikai ojtás ártott a szőlőinek. Pineau 
(Branne-Cantenac) azt közölte Dániellel, 
hogy az amerikai vesszők ellentálló ké
pessége csökkent és ő 30 hektár szőlőből 
kidobta az amerikai tőkéket és franczia 
tőkékkel pótolta. Leognonban az ojtott 
tőkék már másféle zamatu bort adtak és 
boruk zamatja nem oly értékes és tartós, 
mint azelőtt. Ezekkel szemben Périer de 
Larsan azt vitatja nagy hévvel, hogy a 
bordeauxi bor nem vesztett az értékéből 
és bizonyára ma is a világ első bora, ér
dekes jelenség, hogy Francziaországban 
mindinkább kezdenek az amerikai alanyok 
használata ellen állást foglalni.

Nincs többó pinczepenész! A pinczékben 
képződő penészgombák irtására a legkü
lönbözőbb anyagokat használjuk a nélkül, 
hogy megfelelő hatást érnénk el. A hasz
nált szereknek vagy egyáltalában nincs, 
vagy csak csekély a fertőtlenítő hatásuk, 
végül mérges hatásuk vagy magas áruk 
folytán nem alkalmazhatók. Az utóbbi idő
ben egy antiszeptikumot használnak, a mely 
mint fertőtlenítő szer mindenütt bevált és 
ez a formaldehyd. A formaldehyd gáz, a 
mely tiszta 40%-os viznemü oldat alakjá
ban kerül forgalomba és formaiinnak vagy 
formolnak is nevezzük. Tormára emlékez
tető szaggal bir és a használt hígításban 
úgy az emberekre, mint az állatokra nézve 
teljesen ártalmatlan és a borra nem gya
korolja a legkisebb hátrányos befolyást 
sem. A formaldehyd a mellett a legna
gyobb baktériumölő erővel bir és meg
semmisíti a kártékony csirákat; sem a fát, j

sem az érczet nem támadja meg, ellen
kezőleg a fahordóknak értékes konzerváló 
szert szállít a farostok sürü, erős szerke
zetének megőrzésére. Fertőtlenítésre 1 — 
2%-os oldatot használunk, azaz a keres
kedésben kapható 40"«»-os formaldehydből 
2%—5 liter szükséges 100 liter tiszta víz
hez. Alkalmazási módja a következő;
A penészszel ellepett összes felületeket és 
egyéb pinczefelszereléseket először mecha
nikai utón megtisztítjuk, hogy a hsszná- 
landó formaldehyddel takarékoskodjunk.
A pinczét lehetőleg légmentesen elzárjuk.
A fertőtlenítéshez szükséges oldatot lég 
czélszeriibben egy kádban készítjük el, 
olyformán, hogy a lemért tiszta vízhez 
szükséges formaldehyd-mennyiséget önt
jük és jól megkeverjük, hogy a formal- 

, dehyd egyenletesen eloszoljon a vízben.
Ezzel az oldattal minden felületet, mint a 

| pincze tetőzetet, alapzatát és falait, vala
mint a pinczében fekvő tárgyakat alaposan 
bekenjük. Erre a munkára legjobban per
metezőt használunk, a melyeknek jó szóró
körtével kell ellátva lenniök. A hol ilyen ! 
nem áll rendelkezésre, közönséges, tiszta 
kőmives-ecsettel is eszközölhetjük a meg- 
nedvesitést. Ügyelnünk kell azonban arra, 
hogy a befecskendezés, illetőleg bekenés, 
alkalmával az oldat a repedésekbe és pó
rusokba is megfelelő módon bejusson,

I hogy az ott elbújt penészt megölje. A pinczé- 
nek 7 óra hosszat kell a formaldehyd ha
tásának kitéve lenni. Ez idő elmúltával a 
pinczét a kellő ventilláczió utján kiszellőz
tetjük, hogy a formaldehyd eltávozzon. 
Ha a szellőzés nem mutatkozik elégséges
nek, fecskendezzünk el a pinczében am- 
moniákot. Ugyanígy használhatjuk e szert ' 
a hordók, tömlők, vezetékek, edények stb. 
fertőtlenítésére is.

A ki mindenkor kifog az asszonyon. Állí
tólag egy Győr-melléki faluban történt, 
a hol nem volt mulatósabb ember Nagy 
Józsefnél. Derék gazdaember volt, csak 
ne lett volna annyira mulatós természete. 
Eleget porolt érte a felesége, de hát 
gazduramat csak nem lehetett jó útra 
téríteni. Három éjszaka közül kettőt bizo
nyosan a korcsmában töltött.

Egy éjszaka ballag hazafelé erősen be
borozva, bepálinkázva. Nagynehezen tudta 
csak kikeresni, melyik az ő háza ?

Bekopogtat háza ablakán:
Itthon van-e Nagy József uram ?

— Itthon bizony — pattogja a kardos 
menyecske minden tisztességes, becsü
letes ember otthon van ilyenkor!

Nahát akkor nem én vagyok a! Nem 
jó helyen járok!

Hívhatta azután a menyecske! Mire ki
jött érte, kámforrá változott. A korcsmá- 
ros a megmondhatója, hova lett, hol ürit- 
gette reggelig a poharakat ?

Másnap éjjel megint megáll az ablaka 
alatt :

Itthon van-e Nagy József uram?
— Nincs! Nincs! — kiabálta torka- 

szakadtából az asszony.
— Nahát akkor megyek, megkeresem!
S újra ballagott visszafelé a korcsmába.
De a mikor végre-valahára mégis haza

tért, hogy mily keserves dolgot miveit a 
hátán a seprőnyél és a sodrófa, arról nem 
beszél sem Nagy József, sem a „Dunán
túli Hírlap", a hir közlője; pedig ez érde
kelné a mulatós férjeket és a korcstná- 
rosokat.

Mennyit isznak a horvátok? A szávántuli 
tartomány sörfogyasztása évi átlag szerint 
179.175 hektoliter, mig borból 251.747 
hektoliter fogy el. Figyelemre méltó, hogy 
mig a borfogyasztás évről-évre nő, a sör- 
fogyasztás apadásban van. 1900-ban el
fogyott 172.943 hektoliter sör, 1902-ben 
már csak 147.563 hektoliter. Ugyanez idő 
alatt azonban a bor 247,555 hektoliterről 
266.529 hektoliterre emelkedett. Ez a jelen
ség bizonynyal a szőlő regenerálására ve
zethető vissza, a midőn ma Horvátország
ban is mindenütt újabb szőlőtelepítéssel 
foglalkoznak.

Szükséges tudnivalók. Piszkos játékkártyák 
megtisztulnak, ha kámforszeszbe mártott 
ruhával végigtöröljük őket. — Az ablak
üveg szép fényt nyer, ha erős eczettel 
mossuk s csak azután használunk hideg 
vizet. Zsirpecsétet a szobapadlóról el- 
távolithatunk, ha egy kevés agyagot ben
zinnel megnedvesitünk s azt a foltra ken
jük. Ha szükséges, hát ezt megismétel
hetjük.

Uj borok palaczkozása. Arra a közhitre, 
hogy ujbor nem állja meg az üvegezést, 
ráczáfol Gayon franczia tudós, a ki girondi 
borokat 60 fokra fölmelegitve bepalaczko- 
zott s azokat 3 év múlva kinyitva, a ha
sonló ^évjárat boraival egyezően érettek
nek, sőt jobbaknak találta. Ilyen pasztöri- 
záló gépek nálunk is kaphatók s arra 
valók, hogy az ujbort palaczkra éretté 
tegyék.

Légyüzés.^ A lovat nem lepi a légy, ha 
időnként erős ürömforrázattal mossuk végig 
kivéve a fejét. A legyek lábáról enyves 
nedv válik le s ez úgy felszedi az ürmöt, 
hogy az édes iránt hajlamos férgek el
hagyják s megkímélik a keserűre mosott 
lovat.

A legjobb bolha-irtó. Bolhák elűzésére 
legegyszerűbb eszköz, ha egy kiló timsót 
egy mosogató dézsában feloldunk s ezzel 
a padlót bőven felmossuk, úgy, hogy a 
forró víz minden hasadékba bejusson. A 
timsó szinte fényes jegeczeket rak a padlóra, 
melyek aztán lassankint lesöpörhetők. Ez 
a maró lúg eltereli a bolhákat.

A lúd korának jelei. Ludvásárlásnál ügyel
jünk a lúd szemére; ha fiatal, a szeme 
tüzes, villogó; öreg ludnak karikás a 
szeme. Ha lóg a lúd hasa, akkor már tojt 
is, tehát régen volt liba. A gunár mélyebb 
hangú, a nyaka is hosszabb s vastagabb 
valamivel, mint a tojóé; általában teste
sebb, feje és csőre is nagyobb amazoké- 
nál. A ki húst akar, vegyen fiatalokat; 
a ki zsírra dolgozik, csak őszkor szerezze 
be szükségletét, mert a teljesen kifejlett 
csontozat mellett olcsóbban ér czélt.

A billiárd és a nők. A billiárdozás Angliá
ban sohasem volt még olyan divatos és 
kedvelt, mint mostanában. Ez a mulatság 
egészséges, mert mozgást kíván, nem lár
más, érdekes, de nem túlságosan izgató, 
sport és nem szerencsejáték, mert tisztára 
az ügyesség dönt benne. Londonban még 
a jobbmódu középosztálybeli ember laká
sának is immár szinte rendes helyisége a 
billiárdszoba és a tekeasztalok gyártása 
az utolsó három esztendőben óriási módon 
föllendült. A házi használatra készült bil- 
liárd-asztal nincs akkora, mint a milyen 
nagyok a klubban, kávéházban vannak, 
— ezeknél körülbelül egyharmadrészszel 
kisebb. Híveinek rohamos megszaporodá
sát a billiárdjáték főként a nőknek kö

HORVÁTH é s  C SILLAG  =  TEKEASZTAL ÉS D A K O I P A R T  E L  K I ’ .
B U D A P E S T, V I .,  K irá ly ^ u tc z a  19. s z á m . Z = Z

M a g y a r  k i r á ly i  tö rv é n y s z é k ile g  b e je g y z e t t  ezóg.
Kávéházi berendezések s egyéb diszmíi-asztalos munkák vállalata. N agy v álasztékú  ra k tá r  tekeasztalokban. M inden eddiginél 

olcsóbb árak , a legpontosabb k iszo lgá lás és jó tá llás. Árjegyzék és bővebb értesítések bérmentesen.
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szönheti, a kik újabban nagy passzióval 
hódolnak ennek a szép, egészséges vias- 
kodásnak, a mely semmiféle áldozatot sem 
követel a testtartás és a mozdulatok esz
tétikájától. Az uj divat nagyon kapósakká 
tette a billiárdtanitónőket, mert a hölgyek 
szívesebben tanulnak tőlük, mint férfi
mestertől. A kik ügyesek ebben a mester
ségben, azokat háromszor olyan jól fize
tik, mint akár a zongoratanitónőket, akár 
a nyelvmesternőket. Minthogy nemcsak 
nálunk, hanem egész Európában valóságos 
anglo-mánia van, nemsokára nálunk is 
billiárdoznak a nők, a kiknek ezzel egy- 
gyel több okuk lesz a kávéházak látoga
tására.

Színes hímzéseink mosása. Mossuk a szí
nes hímzést melegített tejben, dörzsöljük 
ki a foltokat jó erősen szappan nélkül, 
utána öblítsük át langyos vizben és vasal
juk ki nedvesen ; és olyan lesz mint az uj. 
Ha a mosó selymet még használat előtt 
leforrázzuk tejjel, akkor a-selyem későbbi 
mosásnál is megtartja színét.

Szaktársaink figyelmébe. Férfiöltönyökre 
szükséges 3 méter angol szövetet minden
féle színben szétküld 10 korona utánvéttel 
az Angol posztóáruház, Budapesten, Rot- 
tenbiller-utcza 4/B. sz.

Férfi-öltönyt Lichtmann Sándor szabó
mester Budapest, Rottenbiller-utcza 4/B. 
sz. alatt készít és mindenféle finom ki
vitelben, valódi gyapjúszövetből, mérték 
után 25 koronáért szállít. Vidékre mintá
kat bérmentve küld.

Első Leánykiliázasitó Egylet m. sz. (Gyermek- 
és életbiztosító intézet Budapesten, VI., Teréz- 
körut 40—42. A lnpittatott 1863.) Folyó év ápri
lis havában 1,230.000 K. értékű  biztosítási 
ajánlat nyujtato tt be és 993.600 K. értékű uj 
b iztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított 
összegek fejében 75.918 K. 94 f. fizettk tett ki. 
1905 január 1 -tői április 30-ig bezárólag 4,731.800 
K. értékű biztosítási ajánlat nyujtatott be és 
3,947.100 K. értékű  uj b iztosítási kötxény állít
ta to tt ki. B iztosított összegek fejében 250.608 
K. 98 f. fizettetett ki. Ezen intézet a gyerm ek
es életbiztosítás minden nem ével foglalkozik 
a legolcsóbb d íjtételek  és legulőnyesebb fel
té telek  mellett.

Rendkívül kényes kérdésben vél szolgálatot 
tenni M ajthényi Béla drognista (Vámház-körut 
15.), m időn közli, hogy az általa gyártott „M ort“ 
po loskairtószesz kiválóan sikerü lt vegyi össze
tételénél fogva fölülm úlja az összes eddig lé
tező szereket, a m ennyiben nem csak a po
loskákat, hanem  azok petéit is végleg kiirtja. 
„Mórt" legcsekélyebb foltot sem  hagy hátra, 
tehát m ég a legfinom abb bútoroknál és tapé
táknál is bátran  használható. Egy üveg ára 
— ,40, —.80, 1.20, 2.50 és 5. korona.

Kitűnő jégszekrények. F igyelm eztetjük t. szak
tá rsa inkat Bucsanyecz  József szab. jégszek
rény-gyárosnak lapunkba található h irdetésére. 
Jégszekrényei felülm úlnak minden eddig hasz
nált jégszekrényt, használatánál 50 százalék 
jég  m egtakarítható és semm inem ű rozsdásodó 
anyagot nem tartalm az. Bucsanyecz József k í
vánatra árjegyzékkel is szolgál, lakik Buda
pest, X., Kőbányai-ut 46,

Nyílt-tér.*)

A S zinye -L ipócz i 
L ith io n - fo rrá s

C* kitűnő sikerrel
használtatni

vese-, húgyhólyag- ús köszvénybánlalmák‘-II<-n, húgjj- 
dara és wizcleti nehézségeknél, a  ezukros húgyárnál, 
lováéba a légző és emésztési szervek hurutéinál. 

H u g y h a j t o  h a t á s ú :
Vasmentei' Könnyen emészthető! Cslramentei!

Kaplinlii iíwiinyviikere.ikrilé.iekbr.11 rmj'j n
Siiliiiiiiir-tnri'iif viitziiiiiiifuijiiniii Eperjesen

Büszke ön a szállodája tisztaságára ? 
ha igen, használja a meglepően biztos hatásé

------  M Ó R T  — =
poloska és peteirtó szert!

Üvegje: 40 , 80, 1.20, 2 .50  és 5 kor. 
Kapható a gyári főraktárban:

M A J T H É N Y I B É L A
droguista üzletében

Budapesten, IX., Vámház-körut 15/v.
A „M0RTl> ismertetése.
A ,.M0RT‘‘ honi gyártmányú poloskairtószesz, 

mely kiválóan siket ült vegyi összetételénél fogva, 
fe.ülmulja az összes eddig létező szereket, ameny- 
nyiben nem csak a poloskát, hanem azok petéit is 
véglegesen kiirtja. A ,,M0RT“ legcsekélyebb foltot 
se.n hagy hátra, tehát még a legfinomabb bútorok
nál és tapétáknál is használható, kezelése egy
szerűen a mellékelt ecsettel történik.

Vidéki rendeléseknél nagyon ajánlatos a portó- 
költsegek m egtakarítása ózdijából mindjárt egy 
nagyobb üveg Morfot ■ rendelni vagy pedig más 
czikkek: piperoszappanok, szájvíz, illatszer vagy 
más droguista-árukkal, a postacsomagot kiegészíteni.

10 K felüli megrendelés frankó.

Boreladás.
R iz lin g -s á r fe h é r  50 hektó, három

szor fejtett, kitűnő

szegzárdi parászta- 
heg-yi b o ro m a t
a szegzárdi vasútra szállítva, hektón

ként 42 koronájával adom. 
D ö m ö t ö r  L á s z ló  ü g y v é d ,  S z e g z á r d o n

................. |  TELEFON 7 78. |-----------------

A t. szállodás, kávés és vendéglős urak figyelmébe! 
Villamos berendezéseket, átalakításokat, 
jókarban tartások, előnyös feltételek mel
lett elvállal. Javításokat eszközöl, berende
zéseket szakszerűen díjtalanul felülvizsgál

S Z I L A G Y I  M IH Á L Y
villam osság i vá lla la ta

Budapest IV., Hajó-utcza 16.
|  Deák-tér közelében.

S z t . - m a r g i t s z ig e t i
s z é n s a v v a l  t e l i t e t t  á s v á n y v í z .
FÖHERCZEGI SZT.-MARGITSZIGETI GYÓGY

FÜRDŐ FELÜGYELŐSÉGE saját kezelésében. 

TELEFON 3 6 - 5 2 .  TELEFON 3 6 - 5 2 .

Sj*&- A k é n m e n t e s

H o n i .
artézi savanyuviz m ajdnem  m inden vendéglőben, 
fű sz e r-é s  csem eg ek eresk ed ésb en , valam int a köz

ponti te jcsarn o k  összes fiókjaiban  kapható.
Utánzattól óva lesz! • •

Csak akkor valódi, b a ezim ke az ..Ilona" vúd- 
jegygy td  van ellá tva. Vidéki m egrendelések  inté- 
zendők az ..Artesia" részvénytársasághoz, Budapest, 

VII., Egressy-ut 20/c. Telefon 50 72.

HIRDETMÉNY.
Szolnokon a város legszebb és legforgal

masabb helyén, a Kossuth téren lévft

„Magyar Királyhoz"
cám zett

v e n d é g f o g a d ó
berendezéssel együtt azonnal 

b é rb e a d ó ,
A vendégfogadó áll 15 vendégszoba, tágas 

étterem és igen tliszes kávéházi helyiségek
ből a hozzájuk tartozó mellekhelyiségekböi 
és magánlakásból, valamennyi modernül és 
legnagyobb comforttal berendezve.

Ajánlatokat elfogad a
Külső Szolnokmegyei

taka rékpénztá r igazgatósága.

Agy m atraczok.
s így sokkal jobbak  mint a tisz tá tlan  lészőr vagy 
ten g e ri fii m atraczok. Legnagyobb jósága pedig abból 
áll. hogy semmi némü féreg még a poloska sem marad 
benne, mert kipusztitja azt. S zállodák, fürdőhelyek  
részé re . 1 ágyba  való m atracz  (Q U  V n rn n a  
(h árm as betétbő l készü lve), ló  u0 I t  A u lU lll. 
Nagyobb vételnél árengedmény. Állandó rak tár Budapesten 

O r a v e tz  La jos-nál VI., Szondy-utcza 9.

Lift-kezelö és szerelő minőségben állást 
keres egy ezen szakmában jártas egyén. 
Megkeresések Budapest VIII. kér., Kemény 
Zsigmond-utcza 3. sz., 6-ik ajtó alá inté- 
zendők. Közvetítők dijaztatnak.

íü Pályázati hirdetmény.
Ü! Az Egri kaszinó hetven év óta fenn- 

álló és most teljesen m e g ú j í t o t t

vendéglőjére, szállodá
jára és kávéházára

ÍJ f. évi junius 1-ére pályázatot hirdet, 
d! Eddigi bérösszeg volt 6000 (hatezer) 

korona. Tudakozódásokra azonnal ad 
í|5 felvilágosítást B reznay Imre tanár,
ílí kaszinói igazgató, Eger.

S y p h o n -ü v e g e k
n agyon  o l c s ó n  e la d ó k
uj, sima és idomított üvegek I liter 
tartalommal fehér, kék és zöld sziliben. 
Ajánlatokat „Alkalmi vétel 850*' alatt továbbit

M O SSE R U DO LF
W ien , I. Bezirk. S e ilers tá tte  Nr. 2.
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A Szenlczi tatiréfcpénzUr-esylet kazfatósHtól.

Bérbedó
S z e n ic z  nagyközségben (Nyitra- 

megye, vasútállomás) a szeniczi takarék- 
pénztár tulajdonát képező

Évi bérösszeg: 2 4 0 0  ko ro n a .

Bővebb felvilágosítást ad a fenti 
intézet

Ig a z g a tó s á g a '

Eladó ház és vendéglő
R á k o s p a o tá n , a község leg

élénkebb helyén, a fővárosi közönség 
által is tömegesen látogatott vendéglő
met teljes berendezésével és borkész
lettel. a h á z z a l  e g y ü t t
szabadkézből eladni szándékozom. 
Érdeklődők forduljanak e g y e n e se n  
hozzám. Csjjrgey

Rákospalota.

Watterich A.
Budapest, VII., Dohány-u. S. 

Vendéglős urak 
figyelmébe!!

A 48. számú szab. lég
nyomása sörkimérö-ké
szülék, m ely abban 
különbözik a t ö b b i  
készülékektől, hogy 
önmüködöleg záródik ; 
teh á t m inden járatlan 
egyén kezelheti s nincs 
kitéve az elrontásnak.

Az árkülönbözet 
aránylag  az előnynyel 
oly csekély, hogy az

Eladó borok
Csömörön termett boraimat a következő 
árakban eladásra bocsájtom: 250 hektoliter 
(1903. évi termés) hektónként 30 koroná
jával 50 hektó 1904. évi termés 42 koro
nájával; ugyancsak 10—11 éves ó bor 

hektónként 90—100 koronájával.
Dr. S O M O G Y I  L A 1 0 S  ü g y v é d  

Budapest, VII. Akaczfa-utcza 3.

dZT. UJKACSf URC.I 
liegyiforrás

Á S V Á N Y V Í ZKRISTÁLY
te rm észe te s  bydrocarbonátos ásványvízforrás, mely 
savval te littetik . Az em észtést elősegítő  pom pás 
asztali ital. V idékre  és külföldre fuvardijmentes szál
lítás. K érjen árjeg y zést a Szt. L ukácsfürdő 
K utvállalattól, Budán. St. Lonis 1904: Grand Prix.

Cs és kir. udvari 
szállítók

Telefon 340 4 .

Alapítva 1852.

Sieburger és Társa
ő c s .é s k lr .  fe n sé g e  J ó z s e f  fö h e re z e g  u d v a r i szá llító t

Budapest, V.. Fürdö-utcza 8.
L in ó leu m  n a g y  v á lasz tó k b an .

Bérbeadó vendéglő.
Brassóban, a Kertsch-féle villában levő

nagy vendéglő
étteremmel, színpaddal, különhelyiségek- 
kel. pa rk írozo tt kertte l s egyébb mel
lékhelyiségekkel előkelő, nagyforga mu 
helyen, a törvényszéki és pénziigy- 
igazgatósági palota, valamint a városi 
tanács és felsőbb iskolák szomszéd

ságában

a z o n n a l
bérbeadó.

Bővebbet Kertsch Keresztély 
nyug. v á ro s i  főm érnöknél

B ra s s ó b a n .

Bérbeadási hirdetmény.
A szeged-alsótanyai mezőgazdasági Egyesületnek 

a S z e g e d -a ls ó ta n y a i központon
épülő székhazában leendő

vendéglő-helyiség
1905. év okt. hó l-étöl kezdődőleg b é rb e a d a t ik .

A vendéglő-helyiség áll: egy 20 m. hosszú, 10 
m. széles tánczteremből, 1 ivószobából, 3 vendégszobá
ból, vendéglős lakás, konyha, kamra, pincze, jégverem, 
kocsiszín, istálló, nyári kert stb. helyiségekből.

A vendéglős szolgálja ki ezenkivöl a körlielyiség- 
liez tartozó bárom szobát is. A vendéglővel egy ház
ban van három szintén kiadó boltlielyiség, mely esetleg 
a vendéglővel együtt kivehető. A bérbevevési ajánlatok 
D r, G e rle  Im re  egyesületi titkárhoz (Szeged, Tisza 
Lajos-körut 69. sz.) intézendők s ugyanott tekint
hetők meg a széképület tervei.

Szeged, 1905. május hó 16-án.

Szegedalsótanyai központ 

mezőgazdasági egyesület. 

__________________________________________

S zá llo d a  á tvé te li é rte s íté s .
Van szerencsém a mélyen tisztelt kereskedelmi utazó 

uraknak becses tudomásukra hozni, hogy Bonyhádon a 
volt Spitzer-féle

szá llo d á t, kávéháza t és é tte rm e t
átvettem s azt újonnan berendezve, rézágyakkal és vil- 
lamvilágitással láttam el.

ízletes konyhát és jó borokat tartok.
Áta lakítás m ia tt junius hó végéig zárva.

Régi fővárosi üzleti gyakorlatom folytán bátorkodom 
reményleni, hogy nagybecsű pártfogásukat bonyhádi üz
letem részére is elnyerendem.

kiváló tisztelettel
W a l t e r  B e r n á t .

r--------------------------------------------------------------------------------------,

Ifj. Haggenmacher Henrik
s ö r f ő z d e  B U D A F O K .

Ajánlja kitűnő minőségű már- 
cziusi, király, bajor, szalon, go- 
liát. maláta söreit hordókban 
és palaczkokban.

V Á R O S I  I R O D A :

Budapest V., Kádár-utcza 5. sz.
T E L E F 0 N 14 60.

k.__________________________________________________J
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C s illa g h e g y i fo r r á s v íz
szénsavval telített kitűnő üditöviz.

Ez a víz a B ékásm egyer község  (P estm egye) ha
tárában  fekvő Csillaghegy tövében az Á rpád-for
rásnak  nevezett igen régóta  ism ert, kitűnő izii és 
tisztaságú forrásból fakad. Szénsavval telítve igen 
jóizü, e lta rth a tó  szagtalan asztali vagy borhoz való 
üdítőital. A fo rrás hatóságilag  és vegyileg m egvizs
gálta to tt, k ifogástalannak és szénsavval való telí
tésre  alkalm asnak találtatott. Kapható mindenütt. 

Telep: Csillaghegy (Békásm egyer.)

Fővárosi iroda: I., Attila-körut 37. szám alatt. 

R a k tá r: III., Lajos-utcza 9. Telefon: 79 78.

Tulajdonos: C S I L L A G H E G Y I  F O R R Á S V Í Z  
Hegedűs Lajos. Gamauf Géza és Társai.

SIPW LU SZ

Magyarország legkedveltebb élczlapja.
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 kr.

I  Előfizetési á r: Egész évre  — 6 frt
Fel évre  — - — — 3 frt

Negyed évre  1 frt 50 kr.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, Vili.. Rökk Szilárd-utcza 4. sz.B eitz  János
m űesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyó készítő, k á 
véházi eszközök rak tá ra  

és jav ító  m űhelye.

B U D A P E S T

VII., Akáczfa-u. 52.
TELEFON 81-30 .

Inánncnn Budapestről uj motoros koz- 
llld ltib U ll lekedéssel 1 órányira, köz- 

vetlen vasúti állom ással,

3500 hold urasági birtok,
részben elsőrendű szántó, részben szöllö- 
telepitésre kiválóan alkalmas homoktalajjal, 
kisebb-nagyobb részletekben parczellázva 
eladó, igen előnyös fizetési feltételek mel
lett. /  szőlőtelepítésre alkalmas homoktalaj 
ára 175 forint magyar holdanként. Bővebb 
felvilágosítást nyújt In á rc s -K a k u c s o n
a PARCZELLÁZÁSI IRODA.

Kaszanitzky Istvánnál Csongrádon 
eladó 500 hektó homoki, kitűnő 6 8 fokos

fehéres és siller bor
30  32 k o r o n á é r t ;  hektón felül is
szállít a hordó előzetes küldése mellett. Ezen 
áron kötésre szüretig való szállításra is 
eladó tetszés szerint, de akkor csakis sze
mélyesen kell kiválasztani helyben Csongrádon.

s E ladó  k á v é h á z . a
Teljesen berendezett kávéházamat eladni 

szándékozom. Érdeklődők forduljanak köz-s vétlenül hozzám. as Knirsch Károly § 1

Cs. és kir. udvari és kam arai szállító.
DREHER ANTAL M j r  S E R F Ő Z D É JE

B u d a p e s t  Ytjffgfep  K ő b á n y á n .

Városi iroda: Vili.,Józset-utcza 36.______________ S a já t  p a ln c z k - t ö l t é s .

A jánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-. kiviteli márcziusi-. korona- 
iá la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét, 

Kiiliinkmség: dupla maláta kósor kőkneóklum. Vigmlili sörnictinyisétre! sajil jiigkiirsij:uli:m szál! I.

Borszivattyukat, rögtön lejáró fedéllel, elsőrendű kaucsuk- 
tömlóket. pasteurizáló- és különféle sziirögópeket, dugaszob- 
és palaczkkupakoló-gópeket, továbbá a legkülönfélébb színe
zett palaczkkupakokat, parafadugaszokat, boros és sörös- 
palaczkokat, hordó-dugaszokat, facsapokat, folyadékméröket 
alpacca és zománezozott minőségben stb., a pinczefelsze- 

reléshez szükséges ezikkeket ajánl:

NAGY IGNÁCZ pinczefelszerelési czikkek üzlete 

B udapest, V II., K á ro ly -k ö ru t  9 . szám . 

S a já t pa laczkkupak*gyár
N A G Y  é s  W A T Z K E  P in g g a u .

Á rlap  k ív á n a tra  bérnxentve.

E n g e ls m a n n  V ilm o s
b izo m án y i á ru k e re s k e d ö

BÉCS, I.. FRANZ JOSEFS-QUAI 25. sz.

a lehető legolcsóbb árak o n  és azonnal eszközöl 
vidéki m egbízásokat a következőkre  : Háj. disznó
zsír. leölt hizó, süldömalacz. ürü. bárány. Füstölt és 
nyers sonka, leg jobb galicziai süldő-karéj és marhahús 
egészben, valam int e le je  és hátulja, nehéz nemet 

hizlalt ökör. braunschweigi és krakói kolbász stb.

A kalap=király
2, 4, 5 koronás különlegességekben el
ismert specziálista Kossuth Lajos-utcza 

végén Eskii-ut. Klotild-palota.

k icseréltetnek

Olcsó cseh párnatoll!
5 kiló m ost fosz to tt: 9 kor. 00 f., 
jobb  m inőségű 12 korona., fehér 
pehelykönnyű 18 21 k.. hófehér, 
pehelykönnyű 20 20 k. Küldés 
u tánvétte l franko. Nem tetsző áruk 
s a po rtó k ö ltség  m egtérítte tik .

Benedikt Sachsel. Lobes 186. Post Pilsen. Böhmen.

SEIFERT HENRIK és FIAI
CS. ES KIR. UDV. TEKEASZTALGYAR
CS. ÉS KIR. SZABADALM. JÉGSZEKRÉNY-GYÁR

B U D A P ^T . VII., DOB-UTCZA 90. SZ.
Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentve.

E ladó  v e n d é g lő  Budán
a V árosm ajorhoz közel, legszebb kilátás, e lhalá lo

zás m iatt eladó.
W * P o m p á s  k i r á n d u l ó h e l y !

Bővebbet a k iadóhivatalban.

G3 (H) G9 &  & Q & ) &  &  &  GD

GGGGG ...■D»)«)*)*)

|  Férfi-öltönyt f
Sí Sí

készítek finom kivitelben mérték után

25 k o ro n á é r t
Valódi gyapjúszövetből.

Lichtmann Sándor
s z a b ó m e s te r

§ }  Budapest, YII. R ottenbiller-utcza 4 b. j f j

<8> Vidékre minták bérmentve.

•0000̂ —4—3333̂!
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Ciárií tdáíf Ĉ íí Páíí tiáTft

Pedálos czimbalmok
kitűnő hanggal, erős szerkezettel 
jótállással r é s z l e t f i z e t é s r e

is kaphatók.
M ag án tan u lásra  leg a lk a lm asab b  Kuliffay- 
czimbalom-iskola I. rész  7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gra- 
inophon fonográf, z o n g o ra  harm ónium , 
h arm onika  o k a rin a  és verk lik , zenélő 

automaták.
K ülönféle o lasz, ném et, és sa já t készí

tésű  hurok  kaphatók .
Régi hangszerek becsereltetnek.
M indennem ű j a v í t á s o k  e lfogad ta tnak

Képes 
árjegyzék

Horváti) I s t v á n
innvpn Budapest. VII., Erzsebet-körut és Kerepesi-ut 46.

G y á r : Budapest. I.. Kelenföld. Saját ház.

17 éremmel kitüntetve. Alapittátott 1871.

Blazek Adolf utóda
k é sm ü v e s  ős m ü k ö s z ö rü lö  v illa n y e rö v e l

BUDAPEST. Zöldfa-utcza 8. szám (Kerepesi-ut 30 ).

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint: v e n d é g lő sö k  
ré s z é r e  mindennemű, legjobb kivitelű k o n y h a k é s e it , 
e v ő e s z k ö z e it  s tb . S zakái- és h a jn y iró g ó p e k , z s e b 
k é se k . v a d á sz k é s  és tő r ,  s z ö lö s z e ti. k e r t i  és 
m e ző g a zd a s á g i e s z k ö z ö k e t , leg fin o m ab b  e v ő 
eszk ö zö k e t, o lló k a t, b o ro tv a k ó se k e t, b o ro tv a sz ija k  
és m in d en  lé te z e n d ő  m a g á n b o ro tv á lá sh o z  sz ü k ség es  
e szk ö zö k e t. Mindennemű aczéláruk a legjobb minőségben.

Ja v ítá s o k  és k ö sz ö rü lé s e k  e lfo g a d ta tn a k . 
Szám olóczédulákat, á rje g y z ék e t k ív án a tra  b é rm en tv e  ingyen  k ü ldetik .

■»452J 44-J 44553 4455J445?3 44^j n y

í, 
!

344523445334452=3

uri=  é s  s p o r t= s z a b ó k

Budapest, IV. Koronalierczeg-u. 8.
I. emelet.

Egy uj modern 10 ülésü

s zá llo d a i tá rsas  kocsi
(olaj tengely)

=  e l a d ó .  =
Bővebbet a lap kiadóhivatalában.

’ÜVEGGYÁRI TELEPEK
azelőtt

Schreiber 3. és unoküőcscsei ©
..... BUDAPEST, =

IV ., Régi posta-uleza 10. (félemelet)

z z r z  N a g y  r a k t á r  =

ÜVEG ÁRUKBAN
vendéglők frj kdvéhdzak részére.

4 Árjegyzék Ingyen és bérnrenfoe. •-**-

& I 0  O  & & & & & & & & & & &

Ezennel bátorkodom a tisztelt vendéglősök, mészárosok 
és hentesek emlékébe hozni, hogy én az Amerikában 

szerzett gyakorlatom révén, az elismert legjobb

f l m e rik a i jégpinezéket. jég-

vermeket és hűsítő-házakat
építem és Magyarországban is évek óta a bizalmat kiér

demeltem.

LÖW IG N Á C Z Budapest, VI.. Ó-utcza 41.

TOTÍ1 I5TVAN
Csász. és kir. szabadalmazott f o r g a t h a t ó  t c k e a s z t a l  (billiárd) g y á r a .  

M a g y a r o r s z á g  le g ré g ib b  te k e a s z ta Ig y á r a .

BUDAPEST, VII., NEFELEJTő'UTCZfl 3Ö. SZÁK.
Alapittatott 1868. Diszokmány Pilis.

T elefon 6 0 —55.
T e k e a sz ta lo k  á th ú z á s á t  és 
m in d en  h o z z á ta r to z ó  kellé-
k ek , v en d ég lő i és k áv éh áz i 
b e re n d e z é s e k  e lk ész íté sé t e l

v á lla lo m .

Különleges dákókat jutányos á r
ban számítok.

V idéki m e g b íz á s o k a t p o n to 
san  te ljesítek-
Uj és használt

t e k e a s z t a l o k
dúsan felszerelt raktára.
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i A fő v á ro s  legszebb  k irá n d u ló  helye *

• Sósfürdő=Nag,yvendéglö.
Állandó friss magyar konyha. Halászlé. Nagy terem tánoz- 
vigalmakra. Johirii zenekar. Tekepálya. Kényelmes 
villanyos közieke- T  . . _ ■___ - r - _  vendéglősök.

. dés a fiirdötelepre. T a K á C S  iW G S éS IS  H T e le fo n .

A Gellérthegynek legkényelmesebben elérhető kirándulóhely

KIS GELLÉRTHEGYI TÜNDÉRLAK.
Legszebb kilátás a főváros és budai hegyekre. Kitűnő 
magyar konyha. Valódi tiszta fajborok és világhírű Szent 
Istvánsör csapolása naponta. Kitűnő
czigányzene. Fedett tekepálya. DAHMER ANTAL vendslÖS.

É r te s íté s . Van szerencsém a n. é. kö
zönség b. tudomására adni, 

hogy X. kér.. Százados-utcza 4. szám (Kerepesi-ut, a 
régi vám mellett, Smolling-féle ház) a ..B e tek in ts  ‘- 
hez czimzett v e n d é g lő m e t, mely a veszprémiek 
kedvelt találkozó helye. 1905 május 8-án megnyitottam. 
Jó  Ízletes éte lekrő l és italokró l gondoskodva van. Szép 
árnyas kerthelyiség, valamint fedett tekepálya áll a n. é. közönség 
rendelkezésére. Becses p á rtfo g ásá t kérve  m aradtam  m ély tisz
te le tte l T á n c z e r  J ó z s e f ,  a volt „N agyszam ár" vendéglős.

------------------  T o k a j i  b o r o k .  — — —
1 liter Pecsenye-bor 1904-ik évi termés 70 krajezár 
1 „ „ ,, 1903-ik „ „ 90
1 „ Szamorodni „ 1901-ik „ „ 1.20 „
0 5 „ Asszu-i'iiil'iii"' „ 1901-ik „ „ 1.00 „
05  u „ I „ „ 1901-ik „ „ 2.
Az 1904-ik évi term és 5 -6  litertő l fe ljebb  38 k ra jézár literje. 
Nagyobb vételnél árengedm ény , e setleg  bárom  havi b itéit is

nyújtok . M inták k ívána tra  küldetnek .
OLAY LAJOS, sző lőb irtokos Tokajban .

i ÍWST’A világhírű Müncheni Paulaner sör
; (Paulanerbrau) a S a lv a t o r p in c z é b ö l  ezentúl

: PR IND L NÁNDOR vendéglősnél Budapest. VII., A ndrássy-u t 51
; a vidék reszere úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es 
. ládákban állandóan friss töltésben megrendelhető.

tisztelettel kérem t. ismeréseimet valamint üzleti barátai- 
■ inat szíveskedjenek becses megrendeléseivel megtisztelni. 
'  F Í (T V p ll l lP 7 fp tp s l A müncheni P a u la n e rb ra u  ezég  
; > g y t" iiv z .ic ic s . ugyanaz, mely évente márcziusban a 
; világhírt! S a lv a fo rb ra u  gyártja ezen sör és kizárólag 
. nálam megrendelhető, és időszerint leszek bátor t. kartársai- 
: mát megrendelésre felkérni. Egyben van szerencsém b. 
; tudomására adni, hogy fenti sör május hó 3-ától Kovácsics 
. István urnái Budán. III., Margithidnál keriii kimérésre.
I Felkérem igen. t. kartársaimat fenti sörre vonatkozó 
; ajánlatokat beszerezni. Tisztelettel Priiull Nándor.

C s ik v á r m e g y e  m a g á n ja v a i  ig a z g a t ó  t a n á c s á t ó l .  C s ik s z e r e d í
Sz. 198-905,

m. j. H i r d e t m é n y .
é p ü le tb e iiIIíewöSZe'n’ h°8'V 3 varmegye közönsége által Csíkszereda rendezett tanácsú városban épített „ V i g a d ó "

s z á llo d a i, k á v é h á z i és c a s in o i
helyiségek, összes felszerelési tárgyaikkal együtt

J905- j“n!us ho 8~an ‘belőtt 8 órakor a magánjavak igazgatósága irodahelyiségében (Csíkszereda megyeház) tartandó nyil
vános szóbeli s ezt kővető zárt írásbeli versenytárgyalás alkalmával 1905. junius hó l-töl kezdödöleg egy8'esetleg több óvre¥ is

b é r b e  f o g n a k  a d a t n i .
.. . ír SZÁLLODÁHOZ TARTOZIK : 2 etterem, 5 udvari és 9 utczai vendégszoba, egy színpaddal. 4 öltözö szobával és kar

zattal ellátott hangversenyterem, (mindannyi teljesen bútorozva) továbbá 3 lakó szoba (a szállodás részére) és eov kanus szoba 
A szállodához tartozik ezekeni felül egy 20 lóra való istálló és megfelelő kocsiszín. reszere) egy kapus szoba.

A CAS^H0Z^TART0Z?K-K|̂ nv í? rty3 .SZ°l,a' Lni'’dl'ö™n, teljesen bútorozva es 2 lakó szoba (a kávés részére),
szoba (a c S  részére) 9y naüyterem' 1 °lvaso ,erem' 2 kartyaszoba. I előszoba, (mindannyi bútorozva) és 2 lakó-

A szükséges mellékhelyiségekkel és vízvezetékkel az egész épület el van látva, be van rendezve aerotrémráz vilá 
gdasra, továbbá g f c  es kídyhafut^ r e  is s így< bérlő tetszésétől függ hogy a gőz- vagy kályhafűtést kivánja-e üzemben tartani, 
sorban ez jő figyelembe k kávéházi, külön a cas.no, helyiségekre es valamennyire együttesen is lehet pályázni s első- 

O O O O k o r o n ^ ^

C s ik s z e r e p /c z n n e i í  a' ^ ^  igazgató tanácsához

50 fillér b e k ü ld i  l : “ U g ^  a hivataloa betekinthetők,

Csikvármegye magánjavai igazgató tanácsának elnöke.
Csíkszereda, 1905. évi május hó 12-én.

B E C Z E  A N T A L  s. k.
alispán, igazgató tanácselnök.
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MMMMMNiUMii«iUHWiai(«iiiaiMiMnnaii«gatMMiiinii« a m  ■ iíiíh,!, ,

: Bessenyei Géza i
; föMV" hentesáru és csemege üzlete "553® :
: B u d a p e s t ,  A n d r á s s y = u t  37. s z á m . :
* Ajánlja a t. szállodás, fürdövendéglős, kávés és vendéglős “
' urak részére dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és '
;  külföldi csemege-árukban, kassai és prágai sonka, prágai császár- s 
;  hús, szalámi, felvágottak és mindenféle huskülönlegességek, ;
Z Zsír- és szalonna-kivitel, magyar és franczia pezsgőborok. - 
" rum, tea, likőrök, sajt, vaj. Árjegyzék kívánatra ingyen.

;  Idénycsemegék, spárga stb. naponta frissen, ;
ha lconservek és befőttek. ;

; llw - V id ék re  m eg ren d e lé se k  p o n to sa n  sz á llít ta tn a k . Z
-  Oly áruk, melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszereztetnek.

Gödöllői B orászati Egyesület, m. rész v .-tirsaság

Hirdetmény.
A  gödöllői borászati egyesület több

k i t ű n ő  f a j b o r a i n a k  f e l e s l e g é t
f. év május hó 30-án délután 3 órakor Gödöllőn a 
nagyvendéglöben

e lá r v e r e l i .
Gödöllőn, 1905. m ájus hó 9-én.

A z  ig a z g a tó s á g .

N a p o n t a  j e l e n i k  m e g

„A POLGÁR" I X
F őszerkesztő : D r  V Á Z S O N Y I V IL M O S  országgy. képviselő,

aki publicisztikai m unkásságát kizárólag e lapnak fogja szentelni.
Az egyenlő  jogon, az álta lános kultúrán  és a gazdasági igazságon 

felépült, m agyar népállam , a polgári M agyarország  : az ideál, m elyet 
A POLGÁR szolgálni akar.

(iy a iap itan i a lehanyatlo tt polgári önérze tet, terjeszten i a népjog 
tisz te le té t, kitépni a reakczió m inden fa jtá ján ak  a gyökerét, tám ogatni a 
politikai és gazdasági fe lszabadulásra  törekvő ré teg e t, küzdeni az osztály- 
állam m aradványai e len : ez A POLGÁR-politikai hitvallása.

Fegyvert; az alkut nem ism erő rad ikális igazság, m elyet a közélet és a tá r 
sadalom  m inden te ré n  érvényesíten i kíván. Dea radikalizm ust sohasem  fogja 
keresni a h an g  d u rvaságában , m indig csupán a m eggyőződés e rejében . 

E czél e lé réséb en  a lap főszerkesztő jé t, dr. Vázsonyi Vilmost, a p u b 
licisztika és szépirodalom  leg jelesebb  m unkásai tám ogatják.

A POLGÁR RENDES MUNKATÁRSAI:

Ifjabb Ábrányi Kornél, (vezérczikk és tárcza) Dr. Aczél Endre, Adorján Andor, 
Barabás Ferencz, (vasú ti ügyeki Dr. Báttaszéki Lajos, Dr. Benedek János,(vezér
czikk és tárcza) Dr. Besnyö Béla. Dr. Bródy Ernő, Bródy Sándor (vezérczikk 
és  tárcza) Cholnoky Viktor. Csergő Hugó, (felelős szerkesztő) Grciner Jenő, Dr. 
Kreutzer Lipót, (tárcza) Lux Terka, (tárcza) Dr. Molnár Jenő, Nagy Endre, Dr. Oláh 
Gyula, Dr. Rácz Dezső. Serény Aladár, Szász Zoltán, (tárcza) Szekula Jenő, Dr. 
Szirmai Albert. Turtsányi Pál, (vasúti ügyek) Dr. Vázsonyi Vilmos (főszerkesztő).

A POLGÁR-ban szabad szellem ű, teljesen  független , dem okratikus 
irányú és egyú tta l irodalm i színvonalon álló napilapot kap az olvasó. 
A POLGÁR teljes tá jék o z ta tás t ad a politika, az irodalom , a m űvészet, a 
gazdasági é le t és a társadalom  m inden m ozzanatáról és a legolcsóbb ilyen 
terjede lm ű  napilap, m ert

A POLGÁR egyes száma a fővárosban és a vidéken 2  kr. 4  fill.
Előfizetési árai pedig a következők:

Egész é v re ......................16 korona II N egyedévre . . . .  4 korona
F é l é v r e ...........................8 „ 11 Egy hónapra  . I korona 40 fillér

A POLGÁR m egjelenik mindennap reggel, ünnep- és vasárnap  után is.

kzicardeóhivéagtaéi Budapest, VI., Eötvös-utcza 37.

aw a
H A JD Ú N Á N Á S VAROS R Q L G Á R M E S T E R E T O L . I ijg
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•»96. kgy. 

1717, 1802.

Hirdetmény. 8
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Hajdúnánás város tu la jdonát tevő úgynevezett

„Bocskay" nagyvendéglö
3 egymásután következő évekre vagyis az 1906-ik 
év január 1-től 1908. deczember 31-ig terjedő 
időre h a s z o n b é r b e  k ia d a t n i  fo g .

Az erre vonatkozó ajánlatok a f. évi május 31-ig 
Hajdúnánás város tanácsához lesznek beadandék. 
a kellően fe l nem szerelt vagy később beérkezett 
a jánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

A feltételek a polgármesteri hivatalnál meg
tekinthetők.

A beadott ajánlatok kóztll tekintet nélkül a 
megajánlott haszonbéri összegre, fentartja ma
gának a városi közgyűlés a választási jogot.

Kelt, Hajdúnánás város képviselőtestületének 
1905. április hó 26-án tartott közgyűléséből.

C s o h á n y  L á s z ló
polgármester.

B O N O D O R a legbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb időre rögtön eltávo
lítja. Elegysulyu 5 kgr. csomag bórmentve 10 korona. (Elegendő 1 
évre.) 1 kgr. próbacsomag 2.50 kor. csomagolás és szállítás nélkül.

R n n n d ú r - n n t *  tőzegszórókhoz nélkülözhetetlen 1 kgr. próbacsomag 2 kor., rsoma- 
Cj LfI I O L IO I  “j J U I  golás és szállítás nélkül — 5 kgr. csomagolás és szállítással 8 kor.

Vendéglőkben, kávéházakban, szállodákban.
A vizeldék szagtalanítására és fertő tlen íté sé re  Bonodor port hin tünk fel. Egy

két m ar-kny i rendesen  e legendő  néhány napra , ainig a szag  újból je le n t
kezik, am ikor a fe lh in tést m egism ételjük. Nagyobb vizelde körülbelül egy kiló 
port fogyaszt havonta.

Éjjeli edenyek szag ta la n ítá sá ra  egy késhegynyi Eonodor por k evés vízzel 
vagy néhány csep Bonodor folyadék elegendő, hogy a legbüzösebb éjjeli edényt 
használhatóvá tegye.

0 ^ ^  Vezérképviselő FODOR FERENCZ BUDAPEST.
Vili. Klsfaludy-utcza 40, v. sz.
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©Cs ^tÖÖL©©^
I Pinczegazdászati czikkek. || 

II Szölögazdasági kellékek. II
A bor és sör kiméréséhez és palaczkozásához való összes 

szükségleti czikkek szaküzlete.
P erm etezők , borsajtók , bo rszivattyuk , gum m itöm lök, tö lcsérek 
ü rm érték ek , bor- és sörcsapok, sör'kim éro-készülékek, ó n k u p ak o k ’

palaczkczimkók. Vizahólyag, gelatine, kénlapok.
Parafadugók közvetlen behozatala. -

C ífka  Jó zse f,
Palaczkok nagyraktára. 

B U D A P E S T  
VI.. V á c z i-k ö r u t  31. szám.

(D essew ffy-utcza sarkán.)

F ig y e le m !! Hazai ipar. Figyelem

Vendéglősök«fizető pinczérek
szives figyelmébe ajánlom újonnan feltalált

o ld a l-z s e b tá r c z á m a t ,
m ely hátán bekeretezve tartja  a számoló czédulákat, úgy hogy i 
nem kell többé azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni.

Á r a k :  3 .5 0 -tő l 5 f o r in t ig .

jR Számoló czédulák bárm ikor a táskába  illően ingyen. Rendkívül nagy ; 
rak tá r  pinczér-táskákban, m elyeknek feneke nincs többé külön be-

4* illesztve, hanem  a felső rész az aljával egy darabból készült, a leg- 
Js ju tányosabb árak m ellett. Gummi- és lialhólyag-kiilönlegességek 

tuezatonkin t 2, 3, 4, 5 és ti írt. Nagy rak tá r  a legkiválóbb gyárt- 
m ányu görcsér, gummiliarísnyák, sérvkötők, sztiszpenz.óriiimok és a

x  legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

jb Kaphatók: o 111 á r  Vi 1111 OS keztyü~ és sérvkőtő-gyárosnál 
íl> BUDAPEí í, IV., Károly-körut 28. (Központi városház).
’íí *

400  hektó bor
k is e b b  t é t e le k b e n  is  e la d ó .

Horváth Ferencz szőlőbirtokosnál 
Pestm egye, Csengőd.

f i

!  

*

N> S  
<s>

zikíabor Sec
( fra n c z ia  m ó d s ze r s z e rin t)

Unyi József
p e z s g ő g y á r á b ó l

BUDAFOK (Promontor)
Iroda: T ó th  J ó zs e f-u tc za  60. sz. (saját házában). 
»>»»»&& Pinczék: Fuchsgang-dülö  2 0 . €«««€««♦

Minták és árjegyzék a t. vendéglős, szál- 
W? lodás és kávés urak részére díjmentesen. tTT

H M  *  *  * W J  H M

44 v ilá g h írű  fr a n c z ia

S3ELBECK & Comp
r e i m s i  p e z s g ő b o r  g y á r  
é s  a m ü n c h e n i H o fb r á u
=  m a g y a r o r s z á g i  f ő l e r a k a t a .  = =

■ I ■ I I■I I I I I ■ I ■ I I I I I I I I ■ I ■ I I I I II I I I I I I I I I I I I I I I I
|  Az

„Erdélyi Pincze=Egylet”
I császári és királyi udvari szállítók

Z —  = KOLOZSVÁROTT. 1 =
Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár

•  A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és m inden ’  
-  kiállításon elsőrendű érm eket n y e rt tisztán kezelt és kitűnő minőségű "

fehér- és- veres-, asztali-, pecsenye-, ;
>  >  csemege- és gyógyborait. >  >  :

|  M egkeresésekre készséggel küld á rlapot £
Z az igazgatóság . *
" Zti i ■ i i i i i i i i i i i i i ■ i i i i i i ii i.i i i i i i'iiiMimiiui i i ■ i i i i i iiv i  i

V álogatott fűszeráruk, 

m indennem ű bel- és 

külföldi csem egék, 

m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és 

tea, Iiqueurök, sajt. vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak, gyüm öl

csök stb. raktára.

Brázay Kálmánnál
M u z e u m k ö r u t  2 3 . f I

**

*
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Dr. W agner és Társai
eg y e sü lt g y á rak  m in t b e té t i  tá rsa sá g

Budapest—Bécs.
IX. kerület, Tinódy-utcza 3. szám

oxygén- és szikvizgyárak berendezése
sör-, bor- és hűtőkészülékek, pinczefelszerelési czikkek. 

Hazai uj iparág Staniol és fémkupakgyár Hazai uj iparág I
Á rjegyzék  ingyen és b ó rm en tve .

Egerben díszoklevél. —  Yerseczen aranyérem. —  Pozsonyban aranyérem.

Hűtő- és jéggyári berendezések.

A l a p i t t a t o t t  1 8 3 4 -b e n .

A n d rén y i K álm án utódai
A ra d o n . =====

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A vám o s p é rc s i saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e rt i és g y o ro k i családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

V endég lősök és s zá llo d ás o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinczék is vannak.

>  Aradi pinczénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek

Gróf Esterházy Sándor
u rada lm a inak  m in tasző lö te lene in  te rm e lt 
hegyi borok fő ra k tá ra  és városi pinczéje

BUDAPESTEN V-’ szabadság-tér is.U U  I U l l ,  V é c s e y -u tc x a  s a r k á n .

TE LEFO N  43 0 4 .

B a fa to n v id é k ,  K e m e n e s  és  
S o m ló  h e g y v id é k  b o r a i .

A borok palaczkokban Budapest területén bárhová házhoz 
szállíttatnak. A vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Üres palaczkok 10 tillérjével vétetnek vissza.
A t. ez. vendéglős-, szállodás-, kávés- és vasúti vendéglős 

urak engedményben részesülnek.

s « cmnonnnnon no
I  B O R H E G Y I F. 1
tg palaczkozott bor, pezsgő, likőr,
£  cognac, rum és tea főraktára
g  B U D A P E S T , G iz e l la - t é r  I .  (Haas-palota).

S flit,. i a legjobb franczia és magyar pezsgö- 
g két, cognacot és likőröket gyári árakon.
£  B elfö ld i b o ra it  a z  első  h írn e v e s  b o r te rm e -  
C lü k tő l a leg ju tán yo sab b  á ro n  s z o lg á lta t ja .
S  Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

c u u u v u w v u o u  u  u  uu«

I Hubert J. E. Pozsony
|  — C s á s z . é s  k ir . u d v a r i  s z á l l í tó  = -—-—

h Különlegességi jegy:

IGENTRYCLUB
a Budapesti országos kaszinó pezsgője.

U K é p v i s e l ő :

jKUTASSY VINCZE ur
B U D A P E S T , V., Á r p á d - u tc z a  9. s z á m . *

H

?  HIRMANN FERENCZ <

(
rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.

Részit gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szűk
ít Séges rézárukat. Bor- és sör-Si»vattyukat, sör- 
,1 kimérö-készülékeket légnyom ással, valam int 
: m indennem ű rézcsapokat, fémfelirati táblákat 

és rézsulyokat. A lapittatott 1880-ban.
, Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az 
> állami ezüst-éreir.inel kitüntetve.
' -  T E L E F O N  29 -03.
------------- ------------------- — J

Németh T estvérek
ezelőtt KRISTÓFFY és NÉMETH

Alapittatott 1868.
BUDAPEST.

VII., Király-utcza 19. Telefon 29—91.

Ajánl a t. vendéglős és szállodás 
uraknak teljes konyhaberendezéseket, 
megbízható minőségben, mérsékelt 
árak mellett.

Diadal Sec
(franczia  módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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Üzletek adás-vevés köz- 
vetitésének. ügynöksége GROSZ ODON Szállodai és kávéházi 

személyzet elhelyező.

Sürgönyczim : Grosi közvetítő. Budapest BUDAPEST. IV.. KárOly-kÖPUt 10 (udvar). Telefon 18 68.

M é ly e n  t i s z te l t  C z im !
Az igen t. helybeli és vidéki szálloda, vendéglő- és kávéház-tulajdonos urak, valamint az e szakmához tar

tozó férfi és női személyzet nagybecsű tudomására hozni van szerencsém, hogy a IV. kér., Károly-körut 10. sz. a. 
levő szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetet elhelyező irodámat megnagyobbítottam s azt olyképen rendeztem 
be, hogy helyiségemben az egész nap folyamán elsőrangú és választott személyzet állandóan tartózkodhassék; ezáltal 
a helybeli, valamint a vidéki igen t. főnök urak bármilyen sürgős jellegű rendeléseiknek haladéktalanul tehetek 
eleget és nem fordulhat elő az sem, hogy a vidékről megrendelt személyzet mindenkor ne a legközelebbi vonattal 
utazhassák.

Tekintve ezen nagyon fontos körülményt, az elhelyezésnél határozottan kizártnak tartom azt, miszerint a t. 
megbízó urak az általam küldendő személyzettel megelégedve ne legyenek. Mindezek után kérem m. t. czimet, 
hogy b. üzletébe bármikor és bármilyen szükséglendő személyzetért a legnagyobb bizalommal hozzám fordulni 
méltóztassanak.

Egyidejűleg nem mulaszthatom el a t Czimnek a d á s t és v e v és t közvetítő irodámra b. figyelmét felhívni.
Feleslegesnek tartom értesítésem ezen részét túl feltüntetni, mert e téren szerzett érdemeim, ha nem is 

közvetlenül, de közvetve, minden szakmánkhoz tartozó egyén előtt ismeretes.
A legutóbbi három évben a legfényesebb eredményt értem el; közvetítésem utján eladatott 71 üzlet 

1,462.000 korona értékben. Ezen eredményt tisztán lojális, puritán és lelkiismeretes eljárásomnak tekinthetem.
Ezekből mélyen t. Czimed világosan láthatja, hogy hírlapi és egyéb reklámra nem szorulok.
Irodámban hirdetési vagy más illetéktelen dijak, előleges vagy utólagos fizetése nem követe Hetik, de e 

sem fogadtatik, kizárólag a kikötött és megérdemelt tiszteletdijra reflektálok.
Hogy e téren évtizedeken szerzett tapasztalataimat, az üzletek közvetítése körül működésem mily igazságos, 

lelkiismeretes és pártatlan, bizonyítják a birtokomban levő számtalan elismerő levek közül a következők.
Kérve szives megbízásaikat

tisztelettel

G ro s z  Ödön.

A számos elism erő levelekből néhánya t be m u ta tn i van szerencsém :
Győr, 19(B. április 1. i 

T. Grosz Ödön urnák, Budapesten.
Igen tisz te lt Grosz úr!

Innét-onnét három  hónapja, hogy üzletem et 
az Ön közben járására  á tvettem  s most, midőn 
ezideig e lég alkalm am  nyílo tt üzletem  fényes 
m enetelét kitapasztalhatnom , m ondhatok Önnek 
hálás köszönetét azon önfeláldozó, korrekt és i 
érdeknélküli kö zb en já rásáé rt, m it az üzlet véte
lével tanúsíto tt, hogy m inden kollegám  csak 
szerencséjének  ta r th a tja  az Ön irodáját igénybe j 
vehetni. M égegyszer fogadja  köszönetem et, 
m aradok igaz hive Aczél M iksa

k isfaludi kávés, G yö|- ; 

Miskolcz, 1908 jun ius 25.'
Tek. Grosz Ödön ú rnak , B udapesten.

A lulírott készséggel bizonyítom , hogy Ura- 
ságod a Miskolcz város tu la jdonát képező 
„Korona" szálloda k ibérlése  körül, úgy a vök 
bérlővel, m int a tu la jdonos városi hatósággal 
fo ly tato tt tárgya lások  alkalm ával fáradhatat-1  
lan ügybuzgóságával, mint közvetítő  igen hasz- | 
nos szolgálatokat teljes íte tt. Midőn ebbeli t é n y - 1 
k ed éseé rt a legőszintébb köszönetem et fejezem  
ki Önnek, m aradok tisztelettel

B okros szállodás. 1

Lúgos, 1903. m árczius 27. 
Tek. Grosz Ödön u rnák , Budapest, Ujvilág-utcza 1

Teljes e lism erésem et fejezem  ki Önnek azon 
buzgalm áért s lelk iism eretes e ljá rásáért, melyet 
lugosi uj házam ban egy szolid s m egbízható 
kávés mint bérlő  m egszerzése czéljából közve
títőként tanúsíto tt. Tiszteletlel

Bésún M ihály
___________  klr. közjegyző.

Miskolcz, 1903. f e b ru á r  10.
T ekin tetes Grosz Ödön urnák, Budapest.

Elism erésem  és  köszönetem et óhajlom  Ön
nek nyilvánítani azon nehéz és fáradságot nem 
ism erő e ljá rá sáé rt, hogy m egbízatásom nak a 
G rand szálloda vételével teljesen  eleget tett 
m inden tekintetben. Elism erem  ügyességét és 
az adásvevés körüli tap in tatos e ljá rá sá t és 
igazságosságát.
.. Fogad ja  ism ételten köszönetem et, üdvözölve 
Ont tisztelője

Horváth János
Grand szálloda tulajdonos, Miskolcz. |

Veszprém , 1903. m árczius 2G. 
T. ez. Grosz Ödön urnák, Budapest.

Van szerencsém  tudom ására  hozni, hogy 
veszprém i kávéházam nak az Ön közvetítése 
folytán eszközölt e ladásánál k ife jte tt tap in ta 
tos és lelk iism eretes e ljá rá sáé rt az Önnek tisz- 
telet-dij czimen lefizete tt összegen túl. igaz. 
e lism erésem re és jó indulatom ra bárm ikor szá
m íthat. T isztelettel

Végh Izidor

Veszprém , 1903. jan u á r hó 2. 
T ekin tetes Grosz Ödön u rnák , Budapest.

Székesfehérváron  volt „E lité" czimii kávé
házam at az Ön közvetítése  utján ad tam  el, 
tapasztaltam  akkor korrek t és lelkiism eretes 
e ljá rásá t, ezért fordultam  ism ét Önhöz akkor, 
a midőn szintén az Ön közvetítése  utján ju to t
tam  a jelenlegi üzletem hez, melylyel nagyon 
m eg vagyok elégedve „és kije len tem , hogy 
m inden alkalommal az On k özvetítését fogom 
igénybe venni. Tisztelettel

Ludussy M ór

T ekin tetes Grosz Ödön u rnák , Budapest. 
Szívesen elism erjük, m iként lelkiism eretes

közbenjárásával „Fonyód-fiirdőtelep“-en levő 
szállodánk részére  egy tisz tességes és m eg
bízható bérlő t szerzett, m elyért köszönetünket 
nyilvánítjuk.

Budapest, 1903. m árczius 31-én.
Tisztelettel

Kaposviir-Eonyódi Helyiérdekű Vasút 
Részvét!ytArsaság.

Az ügyvivő igazg. : d r. P lu fs its

T ek in te tes Grosz Ödön urnák, Budapest. 
E lism eréssel tartozom  Önnek jelenlegi üzle

tem On által tö rtén t közvetítése alkalm ával 
k ife jte tt páratlan  é s  lelk iism eretes m űködéséért.

M.-Sziget, 1903. m árczius 23.
Tisztelettel

Kenglovics János
M.-Szigeti „Otthon" étterein és krtveház 

tulajdonosa.

T ekin te tes Grosz Ödön urnák, B udapest
Csak m ost vagyok azon helyzetben , hogy az 

Ön által nekem  k özvetíte tt balaton-fonyódi 
nagy szállodáró l vélem ényt ad jak  s m ondha
tom, hogy teljesen  m eg vagyok e lég ed v e  az 
odaadó k ö zv etítésért, a m elyet é rdekem ben 
tanúsíto tt, fogad ja  őszinte tiszteletem  kife je
zését. Különben e 'ism erés  illette m ár akkor is, 
a midőn „Budapesten volt Medicus kávéháZam  
szintén Ön által tö rtén t e lközvetitésekor p á r
ta tlan  igaz lelk iism erette l já r t el.

Kelt Fonyód, 1903. m árczius hó 23.
Teljes tisztelettel 

Scliuster Hugó

Kaposvár, 1903. m árczius 2. 
T ekin tetes Grosz Ödön u rnák , Budapest.

M .-Szigeten levő vendéglő és kávéházainat, 
valam int a helybeli „Korona" szállodám nak 
elközvetitésénél Önnek k ife jte tt lelk iism eretes 
e ljá rá sáé rt ez u tón mondok őszinte köszönetét. 
Legyen m eggyőződve, bárm ikor k özvetítő re  
lesz szükségem , Önt fogom a legnagyobb biza
lommal igénybe venni. T isztelője

T u tá r  (iusz.táv.

Tek. G rosz Ödön urnák, Budapest.
Az Ön által a ján lo tt és közvetítése folytán

m egvett üzlet o ladása körül k ife jte tt szak 
értelm e, ü gyessége  folytán a legnagyobb m eg
elégedésem et fejezem  ki s Ígérem Ö nnek, hogy 
a jövőben, kartá rsam  közül bárk inek  is szük
sége leend közvetítőre  s hozzám fordul, tiszta 
lelk isinerettel Önt ajánlhatom  s fogom is a já n 
lani.

Szabadkán, 1603. április 8. T iszte le tte l
Versendl Gyula.

T. Grosz Ödön urnák, B udapest.
B. a ján la ta  és közvetítése folytán ju to ttam

vétel utján a jelen legi üzletem hez, m elylyel 
nagyon m eg vagyok elégedve. Legyen teh á t 
meg bárm ikor közvetítőre szükségem , m űkö
dését igénybe fogom venni.

S z.-Fehérvár, 1903. márczius 23.
K acser Sam u

Elité kávén.



1905. május 20. Vendéglősök Lapja 17

KERTÉSZ TODGR N IÜ lP A R Á R U -R A K i ’ .íf i
BUDAPEST. IV. KÉR.. KRISTÓF-TÉR.

Kugli-Bábuk
Lignum  sanctum  golyók

száraz gyertyánfából készítve 
36 38 cm. magasságú, szoká
sos vastagságban egy készlet írt. 2 .10,2.50.

|  A legfinomabb palaczksör |

P 14 14’/2_  15 cm. 
75 2 95 3 15 3 40

Kugli-golyók
száraz gyertyánfából nagy
sága szerint 75, 80 és 85 
kr.Kuglizóba alkalmas nagy 
pléhpersely lakatra 1 fri.

O rosz kug lizó
egész szült udvaron felá l
lítható, egy készlet 9 drb  
báb, I drb golyó szabályoz
ható erős zsinór és csiga 
sróffal a golyó nagysága 
szerint 4.60, 6 fi t. Kuglizőba 
nagy lámpa petróleumra 6 
forint. Kerti gyertyatartó szél 
ellen, iivegboritóval 1 frt. 
Kerti lámpa petróleumra 2.50 
Lampion kertek kivilágítá

sára és feldíszítésére 15, 20, 30, 80 kr Magneslum fáklya 3i) perezig meglepő világosságot 
ad, l.to. Abroszmegerősitő szél ellen, 100 drb 5 fit. Dugaszhuzó 20, to, 60 kr Dugókiemelö 
készülék fa lra  vagy ajtóra felerősíthető 2.50. Kézi dugaszoló kalapácsosai 95 krajczár. 
Hydrauli kus hordó szádszelop, csapraütött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes 
italok megsavanyodása ellen 1 frt. üvegmosó kefe 85 kr. Amerikai húsvágó 3.50, 6 forint. 
Mandula-, dió-, zsemlye stb. reszelő 1.80 frt. Borsörlő 40 kr. Habverő félliteres 80 kr., egy 
literes 1.20, két literes 2 frt. Amerikai fagylat gép, erős keményfa, jégtartó vederrel es 
forgatható vas szerkezettel 1 literes 6.50, 2 literes 7.50, 8 literes 9, 4 literes lu.50 Vásár- 
holyrfóle legkitűnőbb vajköpülő gép 5 literes 8.50, 10 literes 15 frt. Késtisztitó készülék 50 kr. 
Egv adag angol késtisztitópor 60 kr. Ujságtartó minden nagyságban 75 kr. Billiárd golyó 
elefántcsontutánzat 1 készlet 3 darabbal 58, 60, 62 mm. 9 frt. Kranezia dákóbőr keverve 
1.60 frt. Domino játék 90 krttól 2.20-ig. Kávéházi domino átszegezett 6— 50 frt. Roulette Játék 
1.80— 18 ír tig . Tivoli társasjáték a vendégek részére 65 cm. 4-50, 85 cm. 6. , 95 cm. 12 
frt. pinortr táska derékra csatolható, szarvasbörből egyes 1,20, két oaztálylyál 1.80, 
három osztálylyal 3.50. Szivar- ős ozigarettatartó szekrény pinezéreknek, elzárható 4 osz
tálylyal 3.20, 6 osztálylyal 4 frt. Papír tányérok nyári uiulalságok-, és kirándulásokhoz 
100 drb 90 krtól 1.25-ig. Papír szalvéta 100 drb 5 0 -8 0  kr. Szalveta-prés bükkfából 4 frt. 

Sonka prés 5 frt, márványlappal 7 f r t  Konyha-mérleg 8 fr t  60 kr. Gyorsforráló TO kr.

E lle n ő rző  b á re z ő k  i
l-es sá rgarézbő l 100 drb  f rt  —.90.  .. .. ,  . . - . j  2Q

1.40 
2.20 
4.— 
6.—

5-ös vörösrézből
10-es nikkelhői 
20-as sárgarézből 

150-es vörösrézből 
100-as sá rg arézb ő l „

Ú jdonság I
Viktória" gyüm ölcs, főzelék és 

zöldség gyalu. Burgonya, czékla, 
zelier, kara lábé  stb . egyszerre, 
könnyű kezeléssel több féle szép 
form ában vágható  á ra : 35— 50 kr. 
Sörmelegitö készülék 85 krajczár.

Bor vagy m ás szeszesz italokhoz szivattyú  1.80. 
Képes á r je g y z é k  k ív á n a t r a  b é rm e n tv e  k ü ld e t ik .

34
04
®4

§4
94
34
94
04
5$
94
Ö4

a világhírű pilseni polgári sörfőzde alapittatott 1842-ben.

Pilseni ősforrás
n e v e z e tű  g y á r t m á n y a  vidékre p asteu rizálva küldetik , m iáltal 
4 6 heti ta r tó ssá g  biztosítva. — B udapesten  házhoz szállítva. 
R endelm ényeket szintúgy bo rd ó sö rre  kérjük  k izáró lag  czim ünkre, 

mint a m agyarországi vezérképvisele thez küldeni

M E Z E Y  é s  T Á R S A
B udapest, IX. kér., R ano lder-u tcza  4. sz.

Telefon 58 60.

SEC SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÓZS. és T5*

PROMONTOR
(BUDAPEST).

4

Transylvania Sec
kouis Francois & Comp.

császári és kir. udvari szállítók.
Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

BUDAFOK.
12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

Főraktá r:

BORHEGYI FERENC
Budapest, V .kcr., G izella-tér I. szám. 

Sürgönyczim :

F R A N C O I S  B U D A F O K .

Védjegy.

=  H a r s  C o n c o u r s .  =

Vezérképviselóség:

RUDA és B LO C H M A N N  

Budapest, V., Akadémia-utcza 16. sz.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .
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Kerti bútorok
nyári v e n d é g lő k  részére 
úgymint: k e r t i  a s z ta lo k ,  k e r t i  

s z é k e k ,  p a d o k  stb. stb. jó minő
ségben, jutányos árak mellett szállít:

N E D E L K O  J . gyára
Budapest, V., Vág-utcza 10.

Árajánlatok díjmentesen posta fordultával.

Rositz József
Alapítva 1888. k o s á r f o n ó  Hl. Alapítva 1888.

Budapest, VII.. Nagydiófa-u. 23.

Ajánl a t. szállodás, ven
d ég lő s  és k áv és  u rak n ak  m inden
fé le  a szak m áju k b an  szü k ség e lt

kosáráruk  dús rak tá rá t.
Különösen a nyári idényre

kosár karosszékek, utazó és fehér
nemű kosarak stb. szolid  k iv ite l
ben  j u t á n y o s  á r  a k m e lle tt

I B a id ó c 7 Í-á s v á n v v iz .

BALDÓCZI „DEÁK FORRÁS
a  v i lá g  le g jo b b  á s v á n y v iz e .

A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és elismerő 
diplomával kitüntetve. Kitűnő b orv iz , borral vegyítve 

a legkitűnőbb üditö ital.
’ liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva

1 :
18 fill. 
26 „

Föelárusitás. B u d a p e s t , IV . ,  F ö v á m t é r  4.
A ba'.dóczi Deák-forrásviz vezérképviselete m egszűnvén, azt

a tu la jd o n o s : d r. S zántó  M iksa  házilag kezeli. 

N a g y o b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  á r e n g e d m é n y .  

TELEFON 79- 02. TELEFON 7J 02.

ÜMF* B a ld ó c z i-á s v a n y  v íz

LEGÚJABB TALÁLMÁNY!

Szab. jégszekrény és pincze
A jégszekrények  csupán fából. Csak a viz fe lfogására  van egy bádog 

táleza alkalm azva, nem izzad, 70" „ jégmegtakaritás érhető el. M észáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok , úgyszintén házi használatnál nélkülöz

hetetlen. A jégpinezék sokkal jobbak és 
olcsóbbak az e lőbbieknél. Előnyük: a 

i  a jég , úgy ta r t ja  m agát, liojry egész 
* idényben legfeljebb  25" „ apadás állhaö 
i f be. K ívánatra nagyobb hús- és sörhütl 

kamarákat m egrendelés után készítek. 
Árjegyzékkel és költségvetéssel szolgál a 

feltalálója

BUCSANYECZ JÓZSEF
Budapest Kőbánya

K ö b án y a i-ú t 4 4  46. szám .

K E R E S K E D E L M I  I R O D A
B U D A P ES T, K E K E P E S I-M T  65.

K ü ld e m é n ye k , u tá n vé t m e lle tt. H e g  nem  (e le lő  v is s z a v é te tik .
Szenzácziós teljes complett remek ágykészlet r u m h u r g i  v á s z o n b ó l ,  2 párna. I kapricze, I paplan áthuzat, szegélyes, divatos minta 4  f r t  9 0  k r .

Ajour kidolgozás 6 írt 60 kr. Kelengyevászon va lód i és legfinomabb G f r t  9 0  k r. Kézi sllngelés 7 írt 50 kr
ICii 1 nn I p c f p q q p c p  • Double-selyem imitáczió paplan, felül és alul két színben rem ekül kidől- Menyasszonyi és csecsemő-kelengyék
IkUlUIHOj-jCDDOg . gozva, m indkét oldalán használható, m inden szinben csak 6 Frt 90 kr. már 7 írttól feljebb.
Remek 6 szem élyes kávés készlet, minden szinben csak 95 kr., 

1 frt 40 és 1 frt 90 kr.
Finom ajour 6 személyes kávés készlet, minden színben 2 frt 20 

kr., 2 frt 90 és 3 frt 45 kr.
Remek 6 személyes vászon Damaszt garnitúra csak 2 frt 10 kr., 

1 frt 90 kr., 3 frt 40 és 3 frt 90 kr.
Szép m intázott vászon törülköző 6 drb csak 1 frt 25 kr., 1 frt 72 

kr., 2 frt 90 és 2 frt 10 kr.
30 rőfös csoda vászon csak 3 frt 65 kr.
30 rőfös vég bőrvászon csak 4 frt 15 kr.
30 „ „ irlandi vászon csak 4 frt 95 kr.
30 „ „ gyöngy vászon csak 5 frt 45 kr.
30 „ „ rumburgi vászon csak 5 frt 60 kr.
30 „  „  príma ru m b lifg i vászon csak 6 f r t  40 kr.
50 „ „ rumburgi vászon csak 10 frt 40 kr.
30 „ „ jó chiffon csak 4 frt 65 kr.
30 „ „ R. chiffon csak 5 fr/ 40 l<r.
30 „ „ R. R. chiffon csak 6 frt 85 kr.
30 „ „ csikós kanavász csak 3 frt 25 kr.
30 „ „ csikós vagy koczkás príma kanavász csak 4 frt 55 kr.
30 „ „ specziális kanavász 5 frt 40 kr.
30 „ „ fehér csíkos csinvat 6 frt 35 kr.
30 „ „ fehér virágos csinvat 7 frt 40 kr.
Varrás nélküli vászonlepedő 2 m. hosszú és 1' « m. széles csak 92 kr. 
Ugyanaz remek vászonból 1 frt 05 kr.
Atlasz selyempaplan minden szinben, gyönyörű kivitelben 7 frt 50 kr. 
Ugyanaz divatos fodorral 10 frt 50 kr.
Paplan gombok selyem paszomány kézimunka, tuczatja 30 kr. Ugyanaz közép jó minőségű tuczatja 1 frt 20 kr.
Egyébként minden e szakmához tartozó legfinomabb árukkal is szolgálhatunk s tekintettel arrn. hogy csakis direkt gyárakat képviselünk, ugyanoly, aránylag mesés 

olcsó árakban szállíthatjuk.

I Creaszlepedö legfinomabb, varrás nélküli 1 frt 35 kr.
Remek női ing vászonból kézi hímzéssel 85 kr., 1 frt 15 és 1 frt 55 kr. 
Remek női chiffon ing scliweizi hímzéssel csak 1 frt 10, 1 frt 42 

és 1 frt 74 kr.
Remek női háló eorzeta, nagy választékban csak 98 kr., 1 frt 25 

és 1 frt 56 kr.
1 Remek női chiffon nadrág 90 kr., 1 frt 18 és 1 frt 45 kr.
| Remek női chiffon alsó szoknyák, hím zéssel csak 1 frt 35, 1 frt 75 

és 2 frt 25 kr.
Legújabb női ajour vászon ing m esés olcsó ára csak 1 frt 65 kr. 
Remek clolh és posztó alsó szoknyák csak 1 frt 65, 2 frt 15, és 

3 frt 22 kr.
Férfi ing, legdivatosabb, finom angol batiszt, puha mellű külön

legesség 1 frt 55 kr.
Férfi ing, redős vagy piké mellű legjobb R. chiffonból csak 1 f. 40 kr. 
Férfi háló ing legjobb chiffonból divatos m intában csak 1 frt 15 kr. 
Selyem cloth paplan, remek munka, minden szinben csak 3 frt 95 kr. 
Cachemir paplan ép úgy készítve 3 frt 85 kr.
Női és férfi legújabb battiszt divat zsebkendők fehér és mintázott, 

tuczatja 1 frt 75 kr.
Harisnyák, női és férfi, minden árban és minőségben, legjutányo- 

sabban.
Pohártörlők vászonból, tuczatja 96 kr.
Paplanhuzatok mérték után, finom vagy erős szálú vászonból varrás 

nélkül, egy szélességben 2 frt. Ugyanaz szegélyekkel 2 frt 50 kr.
Férfigallérok a létező legjobb és legfinomabb minőségben tuczatja 

1 frt 80 kr.
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W ahlkampf és Görög
BUDAPEST, V. kerü le t, N ádor-u tcza 17. szám. 
ileglös uraknak ásványvíz szükségletüket E U n i.

Dr. Ángyán, dr. EHscher, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer 
és dr. Liebermann egyetem i t 'u á r  urak  által aján lo tt

d u p la  m a lá ta s ö r  Szent István vtdjfgyáyel

a kőbányai p o l g á r i  serfözö r.-t. készítménye
a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.

Ezen rendk ívü l kellem es izíi üdítő ital egyszersm ind kitűnő szer álmatlanság, 
idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, a jánlható továbbá vérsze
gényeknek és lábbadozo betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen.
végre igen fontos szoptató nőknél. - .....r  Kapható Budapesten minden fűszer- és
usemegc-üzletben. A vidékre a sörfőzde maga szállítja.
Budapesti Arak: a fogyasztási adóval együtt egy nagy palaczk ipalaczkokon kívül) 40 fillér 

egy kis palaczk 32 fillér.

■ n n n ü n n n ■
Értesítés.

A  S ó s f ü r d ő  m elle tti
-

-

— —
(Budapest 1., Bornemyssza-u. 32.) levő

=  v e n d é g lő t  =
a napokban egy ismert jó vendéglős fogja 

megnyitni.

■ ___ ii- i i  i i  i i  i i  ~tí n ■

Szepességi le n -ip a r!

W ein Károly és Társai
v á s z o n  é s  a s z ta ln e m ű - g y á r o s o k

Budapesti főraktára: IV., KotOIialierCZeg-UtCZa 8
(H aris-bazár épület.)Minden darab  

gyárainkbó l szár
m azó á ru t ezen 

véd jegygyei 
latjuk el.

Ajánljuk hírneves szcpcsségi 
vászon, asztalnem ű, törülköző, 

törlő-, csem e e-kendö 
és minden e szakmába vágó gyártmánya
inkat. Szállodai fehérnemű berendezé

sekről költségvetéssel szolgálunk.

A. szénsavdus ásványvizek királya a

' 1
BORSZÉKI

BORVIZ
H

k itű n ő  g y ó g y v íz  é s  
ü d ítő  i ta l

mindenütt kapható.

_______________________  ben házhoz szállittatik.

pú o— 2 -a q  ■=3 —- CrtOk K 
O: Ox w o .  
N c r  77

BUDAPEST. V., Arany János-utcza 16. TELEFON 45 35. — saját kezelésében 
fő rak tárt nyitott. A legfrissebb  tö ltésű  Borszéki borviz bármilyen mennyiség-

2  w

, 77

Legújabb amerikai rendszerű

sörhütő éS kimérő szekrények
(bor és ásványvíz hűtésére is) 

melylyel egy vagy több hordó sör 5 -10 kg. jéggel 
az utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki.

Különleges berendezések:
p ils e n i és b a jo r  sörök kimérésére

Söröshordók a pinezében is elhelyezhetők. 
Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazannal 
és vezetékkel, fr is s  levegő részére levegöszürövel. 
Kívánatra „A m e rik a i"  viz- és fo lyékony szén
sav nyom ású berendezéseket is szállítunk.

Árjegyzékkol bérmentve szolgaiunk.

Hazslinszky gyógyszerész és T ársai
szénsavgyár.

8zab. szifón-szikvizgrp. amerikai sör- és borhlitö és kimérő készülékek gyára 
BUDAPEST, VII. Bem utcza 3. Keleti pályaudvar mellett.

( i f i t  & ' r á S ' * r»I < 5 ,^ 1

1 Elegáns vendéglői helyiség

külön-külön vagy együtt bérbeadó 1905. évi augusz- 
tus l-ére a Csömöri-ut 27. számú (Aréna-ut sarkán)

!  most épülő házban. Bővebbet:
1  SCHÜTZ RUDOLF építészné l

I I .  k é r . ,  R é t - u t c z a  5 .  s z á m

Q\ vagy a pallérnál az épületen. Ugyanott elegáns laká- 
IL sok, valamint 2 festő-műterem is kiadó. Éf)

TELEFON SZÁM 218. TELEFON SZÁM 218.

-----  k á v é h á z i  f e l s z e r e lé k e k  ......

NOVÁGH KÁROLY
Budapest, IV. kér.. Egyetem-uteza II. sz.

Mii- es diszmii-esztergályos. elefántcsont-tekegolyó 
és kávéházi játékszerek készítője. Tajték- és 
borostyánké', dohányzószerek, u. m. lignum sanctum-

=  golyók, bábuk és sétabotok. —
Javítások a legolcsóbb árszámitás mellett elfogadtatnak.
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w  MÁTYÁSFÖLD
a fő v á ro s i kö zö n ség  le g k e d v e lte b b  k irá n d u ló  h e ly e !

M ajálisokra, tá rs a s  k irá n d u lá 
sok ra  legalka lm asabb  hely a

M átyásfö ld i

Parkvendéglö
Nagy fed e tt te rasz ! Óriási táncz- 

terem! Kitűnő magyar konyha és 

s a já t  t e r m é s ű  b o r o k .

Azonkívül színpad, fedett tekepálya és mellette gyönyörű erdőség áll a kiránduló közönség szórakozására.

A czinkotai helyi érdekű vonat (keleti pályaudvarnál)

negyedóránként közlekedik reggel 5-töl este II óráig.

K itű nő  c z ig á n y ze n e . •"‘WitfcJ

M>
M>

MZ
MZ
M>
MZ

A nagyérdemű közönség tömeges látogatását kéri 
tisztelettel

Krajcsovits Rezső
— : v e n d é g lő s .  zez= =

A Liftle-Worider mindig fr is s  sö rt szolgáltat.
E r e d e t i  amerikai sörkimérö berendezés v iz n y o m á s ra  ö n m ű k ö d ő  „L ittle -W onder* vagy ..Big-Wonder'* géppel

„L ittle  -  W ondert“
alkalmaztak :

Kőbányai polgári 
serfőzde r.-t.

Prindl Nándor 
Wagner Vilmos 
Schnell József 
Várady József 
Fischer Zsigmond 
Lantos Adolf 
Spiegel Ignácz 
Boross Gyula 
Aigner Károly 
Puschnik J.
Kiss Henrik 
Kovácsics István 
Löffelmann Jenő 
Debreczen szálloda 
Fiumei szálloda és 
még számos vízve
zetékkel ellátott na
gyobb varosokban.

„B ig -W o n d ert“
alkalmaztak:

S ö r k im é r é s h e z

Wampetics Ferencz 
Drechsler Béla

Nemény Béla 
Gambrinus.

Kleinhackel Közp. 
vásárcsarnok

Köbanyai polgári 
serfözö r.-t.

P a la c z k tö K é s h e z

Kőbányai polgári 
serfözö

Első brünni és sop
roni serfözö

Peissel Henrik 
(Pschorbráu)

Mezey és Társa 
(Pilseni ősforrás) 

Emilio Hacker Triest 
Ercole BeolaVelence 

stb. stb.

Ahol vízvezeték nincsen ugyanilyen berendezést létesítünk kézhajtásu eredeti amerikai légsziva ttyúval és csapokkal.

T e le fo n  2 7  9 9 K izárólagos képviselő: T e le f o n  2 7 -  9 9 -

KELEMEN A. és TÁRSA Budapest, VII., Alsó-Erdősor 30.
„Uránia" könyvnyom da Budapest, VIII., M ária-uteza 11. szám.




